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Opozorilo

Zaradi enotnega in preglednega ban¢nega poslovanja vljudno prosimo vse naroc¢nike
»RODNE GRUDE« in »SLOVENSKEGA IZSELJENSKEGA KOLEDARJA«,

da ne nakazujejo denarja za naro¢nino na naslove posameznih odbornikov Matice, niti ne urednikoma,

kakor tudi ne usluzbencem Matice,

temve¢ vedno le na naslov: SLOVENSKA IZSELJENSKA MATICA, Ljubljana, Cankarjeva ulica 5,
Jugoslavija z oznacébo »7a Rodno grudoc ali »Za Slovenski izseljenski koledare<, in sicer z Money
Ordrom na Narodno banke FLR], filiala Ljubljana, ali v pismu direktno na na3 naslov. PoStnih
Money Ordrov po moznosti ne poSiljajte, ker moramo na izplaéilo istih ¢akati najmanj 3 mesece.

SLOVENSKA IZSELJENSKA MATICA

VSE NAROCNIKE ,RODNE GRUDE"

ki so prejeli SLOVENSKI TZSELJENSKI KOLEDAR 1956, prosimo, da nam do 5. junija 1956 sporoce,
ali zele naroéiti Izseljenski koledar tudi za leto 1957.
Ce do tega datuma ne bomo prejeli vaSega sporodila, si bomo dovolili vas vnesti v seznam naroé-
nikov Slovenskega izseljenskega koledarja za leto 1957.
Vljudno prosimo vse one rojake, ki Se niso poravnali naroénine — 250 dolarja — za Izseljenski
koledar 1956, da to éimprej store.
Denar nakazite, prosimo, na nas'ov: SLOVENSKA IZSELJENSKA MATICA, Ljubljana, Cankarjeva 5,
Jugoslavija. z oznaébo »Za koledar«.

UredniStvo in uprava
Slovenskega izseljenskega koledarja
pri
Slovenski izseljenski matici

Rodna gruda, glasilo Slovenske izseljenskc matice v Ljubljani. — Ureja uredniiki odbor. — Odgovorni arednik Tomo Breje, —
lzhaja desetkrat na leto. — PoSinina plad¢ana v gotovini. -— Naroénina: ZDA letno 2 dolarja, polletno 1 dolar. — Francija:
letno 500 frankov, polletno 250 frankov. — Belgija: letno 70 frankov, polletno 35 frankov. — Holandija: letno 5 guld.,
polietno 2,50 guld. — Zah., Nem#fija: letno £.40 mark, polletno 4.20 mark. — Avstrija: letno 55 Eilingov, polletno 22,50 5il. --
Argentina+ letno 2 dolarja, polletno 1 dolar. — Jugoslavija: letno 500 din, polletno 250 din. — Tek. radun 60-KB-5 Z-425. —

UredoiStvo in uprava: Slovenska izseljenska matica, Ljubljana, Cankarjeva cesta 3/1.
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LETO IIL

Predstavniki nasih naselbin v Egiptu
pri marsalu Titu

Obisk marsala Tita v Egiptu je bil velik
dogodek za to dezelo. Prvi¢ se je zgodilo, da je
voditelj neke druge drzave obiskal mlado egip-
tovsko republiko. Toplina in navdusenje, s ka-
terim je egiptovsko ljudstvo sprejelo marsala
Tita in njegove sodelavee, se ne da popisati.
Novi Egipt, poln poleta in moéi, je z nepopis-
nim navduSenjem sprejel éloveka, ki je v naj-
tezjih trenutkih v zgodovini svoje dezele pove-
del ljudske mnozice v borbo za pravico in
svobodo. Po dolgih in Sirokih bulvarjih v Kairu
in Aleksandriji so se v tistih dneh vrstili slavo-
loki in brezstevilne jugoslovanske zastave so
skupaj z egiptovskimi vihrale v vetru.

Predsednik Jugoslavije je sprejel na jugo-
slovanskem poslanistvn tudi predstavnike jugo-
slovanskih naselbin v Egiptu. Jugoslovane iz
Kaira je zastopal P. Zecevié, naselbino iz
Aleksandrije J.Zibili¢ in T. Trobec s sopro-
gama, naselbino iz Port Saida pa J.Nikolié.
Predstavniki so v imenu svojih naselbin pozdra-
vili predsednika Jugoslavije in mu izroéili da-
ri]n. 7» Tatere ce ie marial najtonleie zahvalil
in se zivo zanimal za delo in napredek naSih

izseljencev. MarSal je bil izredno dobro razpo-
lozen, z vsemi se je prijazno razgovarjal in bo
ostal ta sprejem vsem, ki so se z njim srecali
in mu stisnili junasSko desnico, v neizbrisnem
spominu. :

V vrsti svecanosti, ki so bile prirejene v
¢asu marsalovega obiska v Egiptu, je treba po-
sebej omeniti sprejem, ki je bil prirejen na
»Galebu« za jugoslovanske izseljence ter spre-
jem, ki ga je jugoslovanska naselbina v Egiptu
priredila v Jugoslovanskem domu v Aleksan-
driji za posadko »Galeba« in drugih ladij iz
spremstva. Na prireditvi je bil prisoten tudi
viceadmiral Mato Jerkovié. Mnogi izmed jugo-
slovanskih mornarjev in oficirjev so se na spre-
jemu srecali s svojimi sorodniki in prijatelji,
ki zive v Egiptu ter prinesli in tudi odnesli
pozdrave njihovih dragih, kar je ustvarilo res
toplo prijateljsko vzdusje. Ves ¢as marsalovega
obiska v Egiptu so mornarji in oficirji bili
dnevni obiskovalei  Jugoslovanskega doma.
Mnoga nova srecanja so Se okrepila prijateljsko
vez med izseljenci in domovino.

Trpanjevski, Aleksandrija

Predsednik Jugoslavije marsal Tito in egiptovski mini-
strski predsednik Naser s sodelavei na sveéanem kosilu

Predsednik Jugoslovanskega doma v Aleksandriji
v razgovoru z oficirji z »Galeba«
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Predsednik Jugoslavije marSal Tito z etiopskim kra-
ljem in kraljico, v kraljevi palaéi v Addis Abebi

miru in bratstva

NOVA POT

Ob prehodu od starega na novo leto je pred-
sednik jugoslovanske republike Josip Broz-Tito
obiskal cesarsipo Etiopije in republiko Egipt
ter v razgovorih s tamkaj$njimi najoisjimi pred-
staoniki potrdil vezi vzajemnega prijateljstva in
vsestranskega sodelovanja, hkrati pa sta ta dva
obiska dala noo mocan prispevek k okrepitoi
spefoonega miru.

Marsal Tito je ne glede na svojo veliko zapo-
slenost v domovini pokazal v zadnjih letih
morda vecjo zunanjepoliticno dejavnost, kot ka-
teri koli drugi vodilni drZzavnik. A4 ée so bile
njegove poti o London in delno fudi pozneje b
Ankaro in Atene predvsem obrambnega znacaja
zaradi takratnega pritiska z Vzhoda, pomenijo
njegove pofi v Indijo, Burmo in e posebej zdaj
v Afriko Ze znamenje vse bolj frdnega miro-
ljubnega sodelovanja med narodi ne glede na
druzbene in polificne razlike,

Obe uradni sporoéili ob koncu obiskov p Eti-
opiji in Egiptu sta poudarili, da so se prizadeti
trije drzavniki o celoti sporazumeli v obsodbi
oboroZzenih blokov. Taki bloki ne prinasajo spe-
tui resitve, ampak samo povelujejo nevarno na-
petost b mednarodnem ozraéju. V fem oziru se
je veriga neodvisnih drzav, ki se nocejo vezati
na noben svetoono ideoloski tabor, znova razsi-
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med narodi

rila. Vrsta teh miroljubnih marodov, ki pa so
vselej pripravljeni, da se odloéno borijo za svo-
jo svobodo, sega zdaj od Forope skozi Suez,
tja do daljne Azije. Krificne besede, izrecene na
racun bagdadskega pakta, so v skladu s tem.
V' spvojih govorih po prnitvi o domovino je pred-
sednik Tito poudaril, da si je treba pridobivafi
naklonjenosti marodov ne z oboroZevanjem, am-
pak predvsem z gospodarsko pomocljo. Nobene
spremembe p fem staliS¢u ne pomenijo tudi ugo-
tovitpe predsednika Tita in predsednika Naser-
ja glede soglasja o idejah, ki vodijo bandunsko
skupnost azijsko-afriskih narodov. To je ftoliko
bolj pomembno, ker se bodo prav letos v Kairu
spet sestali predstavniki te nove skupnosti mla-
dih razoijajo¢ih se narodov.

Drzapniki Jugoslavije, Etiopije in Edipta so
na svojih razgovorih priili do zakljudka, da se
mednarodni poloZaj vse bolj ustaljuje in da je
zaradi tega freba zmanj$ati oborozevanje ter
sleherne spore med drzavami refevati na miren
nacin s pomoéjo pogajanj. To daje gotovo opfi-
misticen prispevek razvoju v sedanji prehodni
dobi od nekdanje hladne vojne k frdnemu miru.
Jugoslovanski predsednik v Egiptu sicer ni po-
sredoval v znanem arabsko-izraelskem sporu,
kar so morda nekateri, zlasti na Zahodu, priéa-
kovali, Jugoslavija, zvesta svojemu nacelu o
neomesavanju v zadeve drugih narodov, tega ni
mogla storifi. Vsekakor pa so o feh vprasanjih,
kot je izjavil po vrnitvi o Jugoslavijo pred-
sednik Tito, z egiptovskimi drzaoniki odkrito in
brez nervoznosti govorili. »>Prepri¢ali smo se.
je dejal marsal Tito, »da imajo ti ljudje edino
Zeljo, da ohranijo mir in da lahke mirno izgra-
jujejo svojo dezelo.« Delno razjasniteo v tem
smislu je prinesla tudi poznejia razprava o fem
sporu pred Varnostnim svetom. Gotovo pa je,
da tudi sama splosna, a vendar doloéna formu-
lacija, ki sta jo postavila predsednik Tito in Na-
ser o nujni mirni poravnavi v psakem primeru,
posredno daje dober zgled za resevanje fega
perecega problema na Bliznjem Vzhodu.

Posebno jasno pa je v dosedanjih razgovorih
prisla do izraza wmisel, da kolonializem nima
veé nobene legitimacije in da mora dimprej do-
konéno izginiti povsod in fudi v Afriki. Vsak
narod ima pravico. da si vlada sam. Hkrati pa
je treba fudi poveéati gospodarsko pomoé ne-
razvitim dezelam, bodisi b okviru mednarodnih
organizacij, bodisi dvostranske, toda to ne pod
pogoji, ki bi vezali svobodne roke narodom, ki
pomoé sprejemajo. Vse fo se povsem sklada s
temeljnim programom Organizacije zdruzZenih
naroedov in to je dalo afriskim razgovorom pred-
sednikg Tita Se posebno vrednost in leio. Kar
zadevpa Jugoslavijo samo, je prav o smislu go-
spodarske tehniéne pomodi po svojih modeh ze
marsikaj pomagala tema dvema afriskima deze-
lama, zlasti s posiljanjem tehniénih, zdravstoe-
nih in drugih sfrokoonjakov. Vzajemna, bvse
mocnejia gospodarska izmenjava pa bo brez
dvoma rodila koristne sadove za nadalinji go-
spodarski razvoj teh dezel in s tem tudi za iz-
boljsanje Zivljenjske ravni domacih prebivalcev.



Dr. Gustap Viahovo

Podpis konvencije o socialnem

zavarovanju z Belgijo

Naprosili smo dr. Gustava Vlahova, sekretarja za
delo v Zveznem izvrinem sveiu, ki je vodil v imenu
jugoslovanske delegacije pogajanja za konvencijo o
socialnem zavarovanju v Belgiji, da bi nam o tem
napisal &lanek, ki bo prav gotovo Zivo zanimal zlasti
tiste nade izseljence, ki so bili ali pa so Se zaposleni
v Belgiji. Dr. Vlahov je ljubeznivo usiregel nadi
Zelji in se mu za to lepo zahvaljujemo.

Uredniitvo

Ob koncu preteklega leta je bila v Beo-
gradu podpisana konvencija o socialnem zava-
rovanju med Belgijo in Jugoslavijo. Jugoslavija
je to konvencijo ze potrdila, prav tako bo v
najkrajSem ¢asu potrjena od belgijskega par-
lamenta in bo uveljavljena takoj ko bosta v
Bruslju izmenjani ratifikacijski listini. Jugoslo-
vanski in belgijski strokovnjaki s podroéja so-
cialnega zavarovanja so skupno sestavili ustre-
zajoce predpise za sklenitev konvencije, ki 5¢iti
interese delaveev in z njimi izenac¢enih oseb, ki
se selijo iz Belgije v Jugoslavijo in obratno, ter
njihove druZine. Jugoslovani, ki Zive in delajo
v Belgiji, nzivajo iste pravice socialnega zava-
rovanja, kakor Belgijei in nasprotno Belgijci,
ki zivijo in delajo v Jugoslaviji, so v socialnem
zavarovanju izenac¢eni z Jugoslovani. Belgijska
zakonodaja socialnega zavarovanja, ki bi jo
uzivali tudi Jugoslovani, kateri “so oziroma so
bili tam zaposleni, obsega: zakonodajo o zaséiti
ob bolezni in onemoglosti, zakonodajo o zas¢iti
delaveev in nameséencev v starosti ali ob pre-
zgodnji smrti, zakonodajo o pokojninski zasSé¢iti
rudarjev in oseb, ki so z njimi izenaéene; za-
kO!quajﬂ o rodbinskih dodatkih; zakonodajo o
zasCiti pri poskodbah pri delu, profesionalnih
boleznih in o pomoéi brezposelnim.

Vsak delavec in z njim izenacena oseba, ki
se preseli iz Belgije v Jugoslavijo ali obratno,
kakor tudi ¢lani njegove druzine, ki zive z
njim v skupnem gospodinjstvu in so od njega
odvisni, imajo ob bolezni ali porodu pravico do
socialne zascite po zakonodaji. ki je uveljav-
Ijena v dotiéni dezeli. Te osebe so delezne tudi
vse druge zasScite socialnega zavarovanja, ki so
je delezni drzavljani te dezele.

Za uzivanje socialne zasScite ob onemoglosti
ali starosti (prejemanje pokojnine), rodbinskih
dodatkov, podpore ob nezaposlenosti in po-
dobno, za kar je obvezna predpisana delovna
doba oziroma ustrezajote ¢asovno razdobje so-
cialnega zavarovanja, se uposteva celotna de-
lovna doba in doba socialnega zavarovanja, ki
jo je dotiéni dovrsil v Jugoslaviji in Belgiji in
to tako, kakor da bi bila vsa ta delovna doba
in doba socialnega zavarovanja dovrSena Vv
drzavi, v kateri upraviéenee zahteva izpolnitev
svojih pravie. Dolgoroéne dajatve — pokojnine
in podobno — se izplatujejo upravicencu v

drzavi, kjer zivi, strosSke pa si delita obe drzavi
v razmerju, kolikrSen je delovni staz doti¢nega
v eni in drugi drzavi.

Konvencija sama obsega in §¢iti skoraj vse
pravice, kakrsne uzivajo drzavljani obeh drzav.
Nekaj malih izjem pa se nanasa na posamezne
primere, ko se dajatve oziroma dodatki nana-
Sajo na tedanje zivljenjske pogoje ene izmed
obeh drzav, a upravi¢enee zivi v drugi drzavi.

Sama konvencija z Belgijo kakor druge
konvencije. ki jih je nasa drzava sklenila z
drugimi drzavami. daje polno zaséito upravi-
¢enim osebam ene in druge drzave. Ta zascita
je postavljena na tako Siroko osnovo, da po
njej osebe, ki se preselijo iz ene drzave v
drugo, niso le izenacene z delavei doti¢éne
drzave, ampak jim nudi Se SirSe moZnosti. Iz
teh razlogov se vedno poudarja tudi osnovno
nacelo, ki je, da upravicenee, ki uziva pravice
socialnega zavarovanja na podlagi konvencije,
ne more biti v slabSem polozaju, kakor ¢ée bi
uzival te pravice samo kot drzavljan ene teh
drzav.

V Belgiji dela dosti Jugoslovanov. Racunajo,
da jih je okrog 3500. Stevilo fistih, ki so bili
tam zaposleni daljSo ali krajSo dobo v prete-
klih letih, pa je Se veéje. Doslej je bilo le zelo
malo Jugoslovanov deleznih pravic belgijskega
socialnega zavarovanja (starostnih in invalid-
skih pokojnin). Mnogim to ni bilo mogoce zato,
ker niso izpolnjevali pogojev zaradi premajh-
nega Stevila sluzbenih let oziroma dobe social-
nega zavarovanja. Z uveljavljenjem konvencije
bo to vprasanje dokonéno reSeno. Vse osebe, ki
so bile zaposlene daljSo ali krajSo dobo v Bel-
giji ter nato tudi v Jugoslaviji in obratno ter s
skupnim Stevilom izpolnjujejo pogoje, so upra-
vicene do pokojnine. S tem ni le omogoceno
prejemanje pokojnine novemu velikemu Ste-
vilu delavcev, ampak je Se vec¢je Stevilo tistih, ki
so doslej prejemali minimalne pokojnine, pa se
jim bodo zdaj {i prejemki znatno zvisali po pri-
znanju celotne delovne dobe iz obeh drzav.

Sklepanje obojestranskih konvencij o soci-
alnem zavarovanju z drugimi drzavami pred-
stavlja na ta naéin sestavni del nasega sistema
socialnega zavarovanja in nudi znatno socialno
zas¢ito mnogim delovnim ljudem.
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L2 obénik zbotoo nasih deusteo o gzanciﬁ

LETNI OBRACUN DRUSTVA »SAVAc¢ IZ MERLEBACHA

NaSe drustvo je sodelovalo pri priredit-
vah drugih rudarskih drustev iz Moselle ter
z lepo slovensko pesmijo doseglo mnogo pri-
znanj. Priredili smo {udi ve¢ plesnih vecerov,
ki so zlasti okrepili stanje nase blagajne tako,
da je drustvo v preteklem letu lahko izplacalo
za podpore potrebnim ¢lanom in za posmrtnine
97.832 frankov. Na lepo uspelem druzinskem ve-
ceru, ki smo ga priredili 26. decembra, je govoril
predsednik Pintar, ki se je spomnil tudi ¢lanov,
ki so se v preteklem letu za vedno poslovili od
nas. Navzoci so spomin nanje pocastili z eno-
minutnim molkom. Lani so umrli naslednji nasi
¢lani: Tréié Aleksander, Simee Mihael in Resnik
Marjeta.

Y nedeljo, 15. januarja je imelo drustvo
svoj letni obéni zbor, na katerem je izvolilo
novi odbor. Ker bo dosedanji predsednik odso-
ten iz Merlebacha, so izvolili élani za prvega
predsednika Martina Blatnika, za drugega pred-
sednika pa Franca Abrama. Dalje so bili izvo-
ljtni v novi odbor: Mihael Rozina kot prvi taj-
nik in Qfﬂnkn Bedene kot drugi tajnik. Silvo
Mau kot prvi blagajnik in Pmlu_ Yodenik kot
drugi blagajnik. Joze Rousek kot prvi nadzornik
in Ciril Crnigoj kot drugi nadzornik. Pregled-
nika racunov: Ferdinand Pintar in Ludvik Bud-
na, pomozni blagajniki pa: Avgust Gréar, Mar-
fin Vodenik, Franc Pauli, Ciril DoberSek in
Martin Krevel. Blatnik Martin

NOV ODBOR DRUSTVA >SLAVCEKc«

V nedeljo, 22. januarja je imelo svoj obéni
zbor Jugoslovansko pevsko podpornoe drustvo
»Slavéek«. Dosedanji dobro znani in priljubljeni
predsednik St. Glogovsek je bil od ¢lanstva iz-
bran za c¢astnega predsednika. Za prvega pred-
sednika je bil izvoljen Jozef Cadej, za drugega
predsednika pa Franc Cindri¢é. Za prvega taj-

nika Jozef Knavs, za drugega tajnika Stanko
Miheli¢. Za prvega blagajnika Anton Budéar, za
drugega blagajnika Karl Cernec. Za preglednike
racunov: Ivan Jamnik, Leopold Skofca in Franc
Jaki¢. Dirigent peveev: Avgust Rohr, tambu-
rasev: Alojz Vodisek. Za drustveni material bo-
sta skrbela mladinca: Vidke Cadej in Josko
Knavs. Tamburase bo zastopal Anton Skruba.
Pomozni blagajniki pa so: Matija Sladi¢, Franc
Zagode, Henrik Dolensek, Franc Jaki¢, Franc
Godler, Franc Jurjavéicé in Frane Kukovicic.
Drustve »Slavéek« je lani izdalo raznih pod-
por v skupnem znesku 134.356 frankov.
JoZef Knavs

NOV ODBOR DRUSTVA BARBARE IZ JEANNE D'ARC

Seveda nase drustvo ni tako moéno kot
»Savac ali »Slavéeke, ker v nasi koloniji ni to-
liko Slovencev, vendar pa moram s ponosom
poudariti, da se je v preteklem letu Stevilo
clanstva zviSalo od 64 na 123. 8. januarja smo
priredili Druzinski veéer, ki bo ostal vsem naj-
brz dolgo v spominu, saj smo se res prav vsi
hrez izjeme prijetno imeli. Upokojenci in vdove
so bili tudi zadovoljni, saj so dobili vsak po
700 frankov iz blagajne. Vdov in upokojencev
smo obdarovali 16. otrok pa 43 in je vsak pre-
jel darilo v vrednosti 420 fr.

Pred izvolitvijo novega odbora smo z eno-
minutnim molkom pocéastili spomin lani umrlih
¢lanov — mojega oc¢eta Johana Priboska in Fi-
lipa Sribarja, ki je bil leta 1926 glavni ustano-
vitelj naSega drustva ter je ostal do zadnjega
podporni in ¢astni predsednik drustva.

V novi odbor so bili izvoljeni: Johan Pribo-
sek prvi predsednik in Matija Vipotnik drugi
predsednik. Ludvik Budna ml. prvi tajnik in
Vili Krevl drugi tajnik. Slavko Pribosek prvi
blagajnik, Martin Krevl drugi blagajnik.

Johann Priboiek

Po sestanku novega drustva
Bratstva in enotnosti v Tue-
quegneuxu, ki sta se ga
udelezila tudi podpredsed-
nica Slov. izseljenske mati-
ce Zima Vricéaj-Holyjeva in
slovenski konzul iz Stras-
bourga H. Lotrié. Skrajni
na levi je tajnik drustva
Pfeifer



Alojz Gradnik

Zemlji

Kar si, o zemlja, ¢e si ort v planjavi,
ée ruska stepa si, opoéna Brda,
zelena v Stajerski, na Krasu trda

in gola v Istri ali prah v puséavi,

povsod in vsakemu si prst domaca
in kri ¢loveka zale se preliva

in psak le v svoji grudi rad pociva,
ki mu je nihée z zlatom ne preplaca.

Zdaj me Se mika zid in stolp in tlak
in mesta lesk in ulic prazna slast,
a vse je bezno, vse gre mimo mene:

prijatelji, soorazniki in Zene,
denar in pir in pesem, ples in| ¢ast.
Le ti ustavila bos moj korak.

Pismo iz Argentine

Lanus Este — Buenos Aires

Ko sem prejel »Rodno grudo«, je bil praz-
nik za mene, Na vecerjo se niti zmislil ni-
sem. Naj vpam malo opisem, kako Zipim.
Moj oée je prisel o Argentino . 1910. V ne-
kaj letih so mu sledili brata, sestri in mati.
Zdaj so star$i mrtoi, bratje in sestre so se
razkropili po svetu. Jaz sem se ozZenil leta
1938. Ker se je takrat vse o Evropi priprao-
ljalo na wvojno, se z Zeno nispa vrnila o
Jugoslavijo, kakor spa prvotno nameravala.
Kupila spa v Lanusu 2 lota zemlje — to je
precejsen kos. Napravili smo pogodbo z
neko »comlanijoe, da bi nam sezidali hiSo,
pa se nam je zgodilo tako kakor mnogim.
ostali smo brez denarja in brez hise. Posta-
vili so nam 4 zidove, brez oken in orat in
brez ometa. Z denarjem so pa §li. Imela spa
tedaj 7000 pesov, kar veste, da je bil lep
denar. Bili smo v tozbi in $e to smo izgu-
bili. Tako je to zidovje stalo celih 8 let.
Delal sem v tovarni, veékrat tudi po 16 ur
na dan. Ker ni kazalo drugace, sem koncéno
sam prijel za zidarsko orodje in zadel zi-
dati, Tako delam 7e celih deset let ob ne-
deljah in praznikih. Ceprav nikoli nisem
bil zidar, mi tega danes nihée ne verjame,
¢e mu povem, kako sem si sam gradil hiso.
Danes ima moja hisa 3 spalnice, »comedor
— hallc in sem poleg §e na novo od tal
sezidal veliko kuhinjo, »>despensoc, kopal-

nico in druge pritikline. Kakih 20 metroo
pro¢ sem zgradil drugo stavbo, ki ima veli-
ko spalnico, »comedore kuhinjo in pritikli-
ne, vse je zidano, poleg je velik sadoonjak.
Redimo tudi stalno okrog 50 glav perutnine.
Priblizna oprednost vsega nasega imetja bi
bila danes okrog 180.000 pesov. Koliko zr-
tev in truda je bilo potrebno, da smo si vse
to ustvarili. Seveda imamo tudi malo dolga,
ne veliko, toda toliko ga je pa le, da nam
dela preglavice in bomo morali nekaj zem-
lje prodati. Toda kupec se tezko dobi, ker
ljudje danes nimajo denarja. Mogoée si bo-
ste mislili, da smo pa¢ lahko sreéni »Argen-
tincic. Jaz pa si tako sréno zelim tja nazaj
v nase hribe, pa ¢e bi tudi moral biti pastir,
samo da bi bil na svpoji zemlji.

Rad bi napisal kaksen élanek za »Rodno
grudoc, a mi zelo primanjkuje ¢asa, vendar
si bom prihodnji teden za to Ze naSel nekaj
prostih trenutkoo. Vidim, da se malo ogla-
Sajo iz Argentine, kar je seveda v glavnem
vzrok to, da smo psi preveé¢ zaposleni in pa
tudi to, da ni dosti veselih novic.

Z lepimi pozdravi!

Vas J.S.
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Rado Miklig:

Naloge delovnih kolektivov pri vodenju podjetij

Tovarne, rudnike, kmetijska, gozdurska,
trgovska, gostinska, obrtna, prometna in druga
gospodarska podjetja vodl_]o v njih zaposlem
delavci. Podjetja z vsemi zgradbami, napravami,
stroji so dllubena last, last skupnostl splosno
(lruzbeno premozen je. Vendar nimajo do tega
I)I’PTIIO?EIIJ& vsi drZavljani enakih pravie. Naj-
vaznejSo pravico, to je pravico, voditi podjetja,
gospodariti z njimi imajo samo tisti, ki v njih
delajo: delavei in usluzbenci.

Kjer so podjetja zasebna lastnina, last del-
niskih druzb. raznih trustov, koncernov, kom-
panij, tam pripada vodenje, gospodarjenje iz-
kljuéno lasiniku ali upravnim odborom podjet-
niskih organizacij. V takih podjetjih delavei le
delajo. to je izvriujejo skl epe in smernice
tistega, ki podjetje vodi. ki z njim gospodari.
Na samo gospodarjenje nimajo nobenega vpliva,
pa Ceprav se ponekod uveljavljajo razne oblike
sodelovanja. Tudi uveljavljanje »human rela-
fions« prav ni¢ ne pribliZzuje delavcem pravice
gospodarjenja. Podoben ali pa celo enak je
poloZzaj ponekod v drzavnih podjetjih, kjer pri-
pada gospodarjenje praviloma dolo¢enim drzav-
nim organom.

V Jugoslaviji vodijo podjetja, z njimi go-
spodarijo — delmm kolektivi: to je celo mji-
hova ustavno zajaméena pravica. Ta pravica pa
nalaga vrsto tezavnih in odgovornih nalog, druz-
benih dolznosti. Gospodariti, voditi podjetje
pomeni namre¢ dolocati proizvodni in delovni
nacrt, politiko cen, postavljati splosne osnove
za komercialno pus]mame odrejati mamemb-
nost dohodkov, skladov in finanénih sredstev,
s katerimi ra?polugnlo podjetja, prmlphuwatl
merila za zaposiovanje ter razporejanje delav-
cev in usluzbencev (personalna politika), za nji-
hovo nagrajevanje (tarifna politika); skratka.

voditi podjetje pomeni dolo¢ati osnove in smeri

politike podjetja. Seveda pa spada sem fudi Se
izdajanje ukrepov, s katerimi se zagotavlja iz-
vajanje te politike, in nadziranje, da se pro-
gram, smernice, ukrepi pravilno izpolnjujejo.

Delovni kolektivi morajo s podjetji, ki so
druzbena (ne drZzavna! v Jugoslaviji praviloma
ni — »drZzavnih podjetij«) last, gospodariti tako,
da je za vse koristno. Prav tako zeljo imajo
delovni kolektivi sami: delavei niso samo de-
lavei-proizvajalei, ki proizvajajo za trg, ampak
so istoéasno tudi potrosniki, ki izdelke raznih
podjetij tudi sami na frgu kupujejo. Zato je
splosna zahteva in veljavno pravilo, da mora
biti gospodarjenje — druzbeno koristno in za-
konito. Da bi zagotovili tako gospodarjenje, raz-
voj in napredek gospodarstva sploh, predpisu-
je.jo Zvezna ljudska skup;ﬁina, ljudske skup-
S¢ine posameznih republik in okrajni ljudski
odbori posebne — druzbene nacrte: v njih so
smernice in osnove, kako naj delovni kolektivi
gospodarijo, da bo gospodarstvo napredovalo,
da bodo na razpolago primerna sredstva tudi za
folstvo, zdravstvo, narodno obrambo, prosveto,
za socialno zavarovanje itd. Delovni kolektivi
morajo pri vodenju podjetij upoStevati smer-
nice druzbenih nacrtov, ravnati se morajo po
predpisih, ki dolo¢ajo njihove dolZnosti napram
skupnosti. Podjetja z vsemi napravami, stroji,
zgradbami, sredstvi so zaupana kolektivom, da
bi jih ti uporabljali, izkoriscali, z njlml g0Spo-
darili kot skrben “quodar, ki pozna svoje dolz-
nosti in tudi svoje pravice, ki jih ima, da se
lahko uveljavi kot dober skrben gospodar, ki
gospodari v korist skupnosti zato, ker je spo-
7znal, da so njegove osebne koristi in koristi
njegove druzine neposredno odvisne od tega,
kako podjetje napreduje in gospodari skupaj
z razvojem in napredkom celotnega narodnega
gospodarstva.

Delavski svet prve sloven-
ske tovarne zdravil »Leke
iz MengSa, ki je nedavno
praznovala desetletnico ob-
stoja. Tovarna izvaZa svoje
izdelke tudi v tuje deZele



Se ena podoba Ljubljane. Zadaj RoZnik

Delo v podjetjih, ki jih vodijo delovni ko-
lektivi na podlagi pravice gospodarjenja, je po-
temtakem v bistvu izpolnjevanje lastnih od-
lotitev, saj se v vodenju izraza volja delovnega
kolektiva in fo voljo delavei in usluZzbenci v
delovnem procesu in poslovanju izpolnjujejo.

Zaradi vseh teh posebnosti, ki jih je prine-
5;10' delavsko gospodarjenje, v Jugoslaviji ozna-
cujemo podjetja s splo$nim imenom — gospo-
darske organizacije.

Delovni kolektivi vodijo gospodarske orga-
nizacije ali neposredno ali pa posredno po svo-
Jih posebnih organih: delavskih svetih in uprav-
nih odborih, Neposredno vodijo podjetja kolek-
tivi, v katerih je zaposleno manj kot 30 oseb.
Ti namreé¢ volijo samo upravni odbor, funkcijo
delavskega sveta pa opravlja kar delovni ko-
lektiv kot celota.

Toda tudi v podjetjih, kjer imajo delavski
svef, pripadajo nekatere pravice samo delov-
nemu kolektivu, to je vsem delaveem in uslui-
bencem skupaj. Ti volijo in odpoklicujejo de-
lavski svet v celoti oziroma njegove posamezne
¢lane. Vsako podjetje mora imeti svoja pravila;
preden so veljavna, mora predlog pravil obrav-
navati delovni kolektiv, da lahko vsak delavec
pove svoje mnenje, da pripombe in predloge:
v ta namen wmora biti na razpolago najmanj
osem dni. Placuje se po posebnem tarifnem pra-
wlm_ku. Izdaja ga delavski svet; toda preden
0 njem razpravlja in sklepa, mora biti naért
najmanj 15 dni na vpogled vsem delavcem, da
se 7z mjim seznanijo. da ga proude in o njem
povedo svoje mnenje, ki ga mora obravnavati
delayski svet. Sami ali skupno z delovnimi ko-
lektivi sosednih podjetij sestavljajo tako ime-
novane zbore voliveev gospodarskih organizacij,

kjer delavei izbirajo kandidate za zbore proiz-
vajalcev, posluSajo porocila ¢élanov teh z?)orov
in razpravljajo o njihovem delu.

Na podlagi pravice, da delavei volijo in od-
poklicujejo delavski svet, zavezujejo mnoga
pravila podjetij delavske svete, da od ¢asa do
¢asa porocajo delaveem o svojem delu, o do-
sezenih uspehih, o tezavah podjetja. Delavei
morajo vedeli, kaj in kako delajo njihovi
organi gospodarjenja. To njihovo zanimanje je
utemeljeno tadi z gmotnimi razlogi. Njihovi
prejemki namre¢ niso odvisni samo od njiho-
vega osebnega dela, kako posameznik izvriuje
svoje delo na svojem delovnem mestu. So¢asno
so odvisni od dosezenih dohodkov, forej po-
sredno od tega, kako organi gospodarjenja de-
lajo. kako vodijo gospodarjenje. Delavéeva
plaéa je del dohodka, ki ga gospodarska orga-
nizacija doseze. Vedno globlje je tudi spozna-
nje, da je zivljenjska raven vseh in vsakega
neposredno odvisna od delaveev samih: ti go-
spodarijo s podjetji po svojih organih gospo-
darjenja. Za gospodarsko stanje podjetja se
zato vedno bolj zanimajo kolektivi kot celote,
kot nosilei delavskega gospodarjenja. Dokaj
pogoste so dolo¢be v pravilih podjetja, kjer je
kar predpisano, kdaj in v kaksnih zadevah
mora delavski svet porocati delovnemu kolek-
tivu. Prav tako pa delovni kolektiv sam vedno
bolj zahteva, da vsakdo opravlja svoje delo
¢im bolje. ¢imbolj vestno, skrbno. Na lastnih
izkusnjah spoznavajo, da je delo v podjetjih
pravzaprav — sluzba samemu sebi. Tako po-
staja prav po delavskem gospodarjenju razvoj
in napredek gospodarstva in druzbe skrb in
zanimanje vedno SirSega kroga, res — skrb jav-
nosti, torej tistih, ki delajo in gospodarijo.
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Polka je ukazana...

Predpust je ¢éas veselja. mastnih kolin, diSe-
¢ih krofov in flancatov, nasmejanih nevest in
Segavih maskar. Mnogo predpustnih obic¢ajev,
katerih korenine segajo dale¢ v sivo davnino,
je ohranjenih med Slovenci. V raznih pokra-
Jinah se ti obiéaji precej rmhku;e]o med 'i(‘]]OJ.
Enaki so si pa v enem — vsi so veseli, Segavi in
norcavi.

Marsikdo pa¢ ne ve, da izvirajo pustni obi-
¢aji iz starodavnih verskih obredov, s katerimi
so nasi predniki slavili konec zime in prihod
pomladi. Seveda so stoletja te prvotne obrede
¢isto zabrisala. Le tu pa tam je Se ostala kaksna
sled. Najveé¢ stare pristnosti so ohranili obi¢aji
in liki pustnih Sem na vzhodnem Stajerskem.
Ustavimo se najprej pri osrednji podobi nasih
masker, pri

KURENTU, KI SO SI GA NASI PREDNIKI ZAMISLJALI
KOT DEMONA 5 CAROBNO MOC]O

Zato so ga oblaéili v zivalske koZe in mu
pripisovali mo¢, da oZivlja mrtvo naravo k no-
vemu Zivljenju. Kurent Je prinasal sreco kmetu
—- prirastek njegovi Zivini, obilnost pridelka
njegovemu polju. Kurent je stara slovenska
podoba pusta. Ponekod so v kurenta oblekli
slamnato lutko, ki so jo ovili v stare koZuhe in
obleke, na glavo so mu nasadili roge in ga na
pustni torek v saneh peljali v veliki druscini
maskar skozi vas. Na koncu pa so ga zaigali,
pokopali ali vrgli v vodo. S tem je bilo zaklju-
ceno pustno veseljacenje.

Y mnogih krajih na Stajerskem hodijo na
pustni torek po vasi pustni orac¢i. To je
skupina nasemljenih fantov, ki vleéejo za seboj
manjsi plug, katerega pluzi kurent. Oraci pri-
vleéejo plug na vsako dvorisée in zraven pojo
posebne pesmi. Kurent zaorje po dvoriséu
okrogle brazde, v katere vseje »poberac« repno
seme (navaden pesek) z Zeljo, da bi iz njega
zrasla debela repa. Gospodinja obdaruje orace
z jajei in klobasami. Ta obi¢aj je ostanek sta-
rega obreda davnih prednikov, ki je pomenil
zanje nekakSen uvod v delo na polju. Z njim
je kurent, ki so mu pripisovali ¢arodejno moé
— c¢aral rodovitnost polj v tistem letu.

DEKLETA PA SE PUSTA TUDI BO]JE

in to ne brez vzroka. Saj je navada, da morajo
tiste, ki so se med letom mozile, pa se niso omo-
zile, na pepelniéno sredo vlec¢i ploh. Seveda
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vec¢inoma jim to »uslugo« naredijo kar navihani
fantje, saj bi jih tezko pripravili, da bi prosto-
voljno vlekle ploh po vasi. Fantje vlecejo ploh
po vasi ter se ustavijo pri vsaki hisi, kjer je
doma dekle, ki se tisto leto ni omozilo.

V raznih krajih ima ta obi¢aj razliéne
oblike. V Bohinju vozijo na saneh majhen svi-
njak, v njem pa sedi nasemljen fant in gode
na harmoniko. V okolici Bleda gredo na pustni
torek fantje v gozd, kjer posekajo najdebelejso
smreko, jo razzagajo na hlode in odpeljejo v
vas, kjer hlode prodajo. izkupicek pa z dekleti
zapijejo. Najdebelejsi hlod pelje najmocénejsi
vol v vasi. V okolici Pragerskega vlecejo klado,
ponekod pa tudi vozno kolo, na katerem se
vrtita slamnat Zenin in nevesta. V Ziljski dolini
pa so dekleta véasih na pustni torek vlekla
skozi vas drevesno deblo, na katerem je bila
pritrjena slamnata lutka, ki so jo nazadnje
vrgle v vaski vodnjak.

Prekmurci pa imajo na pustni torek bo-
rovo gostiivanje. Taksno gostiivanje pri-
redijo v tistih ravenskih in gori¢kih vaseh, kjer
vse leto ni bilo nobene poroke. V s]nvnmtnem
sprevodu  vleéejo skozi vas velik, s cvetjem
okraSen bor, na katerem sedita Zenin in neve-
sta. Gostiivanje je zdruzeno z mnogimi ceremo-
nijami. Imajo celo pustnega Skofa, ki sredi vasi
zarotenca poro¢i in jima v dolgem duhovitem
govoru deli nanke za bodoée skupno Zivljenje.
Sledi drazba, na kateri prodajo borovo deblo,
izkupi¢ek pa nato na »ploharski slavnosti« s
plesom in godbo zapijejo.

Tudi ta obi¢aj sega s svojimi koreninami
v davno preteklost. Slamnata lutka predstavlja
zimo, ki se umika. Drevo pa je simbol pomladi,
novega zivljenja, plodovitosti.

PUSTNE VRAZE IN CAROVNIJE

ki so jim nasi primitivni predniki pripisovali
velik pomen, so danes vecinoma ze izginile,
sledi pa so pustile v raznih norcavih dejanjih.
V okolici Ljubljane, po Gorenjskem in Stajer-
skem so véasih zazigali pustne kresove. Z njimi
so predniki preganjali hudobne duhove. Pustni
kres se je pozneje spremenil v seziganje pusta.
Pri tem imajo opravka zlasti ofroci. Za pusia
jim sluzijo navadno dosluZene metle, ki jih
ovijejo s slﬂmo ter oble¢ejo v stare obleke. Po-
nekod zaZzgo metle fer z njim skau-m okrog
gorece grmade. Ta obicaj je v precc,]sn]l meri
ohranil prvotm smisel, ko so z gorec¢imi baklami
preganjali éarovnice. S pustom so povezane Ste-



vilne vraZze. V okolici Ptuja so véasih na pustni
torek stresali sadna drevesa, da so tisto leto
Lolje obrodila. Na Koroskem pa so nerodovitna
sadna drevesa kaznovali s tem, da so med veje
nalozili tezkih kamnov. V okolici Ljutomera pa
sadna drevesa obmetavajo s praznimi koruz-
rimi storzi — da so bolj rodovitna. Na vzhod-
nem Stajerskem so dali ta dan kokoSim piée v
ograjen kolobar, ker so bili prepric¢ani, da jih
ho to obvarovalo pred lisico. Okrog LaSkega in
Jurklostra so zbirali semenski fizol in luséili
koruzo v pustnih dneh, da bosta tako bolje ob-
rodila. V Prekmurju so na pust plesali za
visoko lan in debelo repo.

V Beli krajini in na vzhodnem Stajerskem
je ponekod Se danes v navadi pustno guganje.
Na skednju ali pod kozolcem mnapravijo gugal-
nico in se na njej gugajo, — da bo predivo lepo
in repa debela. Poleg otrok se gugajo tudi
pustne Seme.

PA MASTNI KROFI IN FLANCATI...

Pustne dni po kuhinjah cvréi in disi. Saj si
veselega Pusta ne moremo misliti brez gostije.

Jelka Urh

Pustni vecer—

Na pustni vecer

so Seme plesale,

in v kuhinji lonci
so skupaj se zbrali,
da bi pustu na ¢ast

In lonec pristopi
do poénvice, mlade sosede
z ognjis¢a na tla
jo veselo odvede.

Najveéji pustni prazniki, ko morajo biti mize
posebno bogato pogrnjene, so debeli ¢etrtek,
pustna nedelja in seveda tudi pustni torek, ko
doseze pustno veselje viSek in se tudi konca.

Gospodinje pripravijo za pust posebne jedi,
ki so v raznih slovenskih pokrajinah ‘razli¢ne.
Na Gorenjskem ocvro krape, bobe in krhke
flancate, na Primorskem pa fanclje ali $travbe.
Podobna pustna cvrtja pripravijo tudi dru-
god. V Ptuju in okolici skuhajo gospodinje Se
pred son¢énim vzhodom svinjsko glavo ter
Zzgance. Poleg jedo na krhlje zrezano repo. Pri
Cerkljah pripravijo za pustno vecerjo juho od
suhega mesa z rezanci, suho meso s hrenom,
bobe, flancate in kompot iz suhih hrusk. Ce je
kolickaj ugodno vreme, prirejajo na vzhodnem
Stajerskem pustne gostije na prostem.

To je le kratek oris nekaterih pustnih obi-
cajev iz bogate zakladnice nase ljudske kulture,
ki je ziv vrelec nasSega pradavnega zitja in
bitja, ko je na$ ¢lovek Se veroval v dobre in zle
sile, ker si ni znal drugace razlagati naravnih
pojavov.

(Po Narodopisju Slovencep in drugih virih
priredila I. §.)

Lunica mila lepo je
skozi okno svetila.
Komaj odbila

je ura devet,

bil je v plesu

ves tukajsSnji svet.

Zdaj se poleno
pribliza lopaiti
zapleSeta urno

v vrvez med brati.
Mucek in kuzek
sta videla to,
hitro Se ona
zagodeta jo.

Skupno veseli,

so razigrano zapeli:
Zakaj bi se ne veselili,
le enkrat v letu

nam pust rogovili!

lepo zaplesali.

Ko slisijo o plesu
vse druge stvari,
pa pravijo si,
zakaj tudi mi

bi plesat ne 3li?
V kotu omelo si
metlo izvoli,
zapleSeta divje,

da vse se prasi.




Nas ¢lovek je poleg pridnih rok, postenja
m vzirajnosti prinesel v Ameriko tudi tradicijo
in smisel za kulturno- prosvetne vrednote, ki se
odraZzajo v narodni pesmi in drami. Pesem mu
tesi hrepenenje po rojstni domovini, vaski idili
in ofetovi hiSici. V drami si je krepil duha in
spoznal umetmsko veli¢ino nasih in tujih pisa-
tcl_}ev In Se veé: pri oblikovanju znacajev v
igri je spoznal sam sebe.

Drama je bila in je Se vaZen ¢initelj na-
Sega zivljenja v tujini; lahko bi rekli, da je
najpomembnejSe sredstvo za uspeSen kulturni
razmah. In kadar se bo pisala zgodovina ame-
ritkih Slovencev, bo poleg pesmi tudi drama
dobila t‘astno mesto. Zato je potrebno, da pri-
dejo od ¢asa do ¢asa vsaj odlomki o nJeJ Zgo-
dovinske spise. In ker sem se neko¢ Ze sam
udejstvoval pri amaterskih dramskih drustvih,
bom skusSal podati bralcem Rodne grude skrom-
ne povzetke o najbolj aktivni igralski skupini
izven Slovenije: dramskem drustva »Ivan Can-
karc v naivecji slovenski naselbini Zdruzenih
drzav v Clevelandu, Ohio.

Zgodovina tega razgibanega kulturnega
drustva je povezana s kipeé¢im navduSenjem
mladih naseljencev — idealistov, ki so v skrom-
nih razmerah in z velikimi Zrtvami priceli
gojiti dramatiko. Pri tem pa niso iskali pri-
znanja slave ali gmotnih koristi. Najveéje za-
doséenje so doziveli takrat, kadar so imeli pol-
no dvorano obiskovalcev. Pri tem je treba po-
udariti, da so bili igralei sami delavei, ki so
morali Zrtvovati ure pocitka, da so se lahko
udelezevali vaj.

Clevelandska zgodovina dramskih drustev
sega nazaj v zacetek tega stoletja. Na]stare_]se
dramsko drustvo je menda »Triglave, ki pa Ze
dolgo let ne deluje veé. Kmalu potem je pricelo
gojiti dramatiko tudi telovadno drustvo »Slo-
venski sokol.« Med njima je veé¢ let vladala ne-
kaksna tekma glede igralske viSine in kakovosti
iger. Medtem ko so se »Triglavéani« specializi-
rali na mednarodne zgodovinske drame in tra-
gedije, so »Sokoli« igrali skoraj izklju¢no narod-
ne igre, drame in komedije. In ker sta imeli obe
skupini dobre igralce, so bile igre v danih
okolis¢inah kar dobro podane. Predstave so bile
takrat v Knausovi dvorani na St. Clair Ave.

Ko sta ti dve drustvi prenehali gojiti dra-
maiiko, se je leta 1909 pri novoustanovljenem
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Frank Cesen, Cleveland:

ramsko drustvo
»IVAN CANKAR «

v Clevelandu

podpornem drustvu »Lunder-Adamié« pojavila
nova 1gra15ka skupina igralcev. Njihova krstna
predstava je bila Stiridejanka »Krvava no¢ v
Ljubljani«, ki se opira na dogodke izza leta
1908, ko so vojaki 27. peSpolka streljali na mno-
zico — ki je demonstrirala po ljubljanskih uli-
cah — in ubili Lundra in Adamica. In ker je
igra dosegla velik uspeh, je drustvo nadaljevalo
z dramatiko veé let, dokler ni prislo do obicaj-
nega zastoja.

Toda zastoj je bil le zacasen. Seme, ki so
ga zasejale prejSnje igralske skupine, je po-
novno obrodilo. Pojavile so se nove ustvarja-
joée sile, ki so nagonsko nadaljevale s prosvet-
nim delom.

Med prvo svetovno vojno so napredni Slo-
venci ustanovili »]Jugoslovansko republikansko
zdruZenje«, katerega namen je bil podpreti gi-
banje za jugoslovansko republiko. Bila je to
ena izmed najveéjih politiénih akeij naprednih
Slovencev v Ameriki. Tista doba bi se lahko
imenovala: narodno prerojenje ameriskih Slo-
vencev. Ampak to je poglavje zase. Kot vedno
je tudi v tem gibanju nosil zastavo Cleveland.

Pa so zavedni fantje in dekleta leta 1916
sklenili. da bodo v korist Jugoslovanskega re-
publikanskega zdruzenja uprizorili FinZgarjevo
narodno igro »Divji lovec«. Predstava je bila
v_Birkovi dvorani. Reziral je Janko N. Rogelj.
Ker je imelo Jugoslovansko republikansko
zdruzenje pri narodu veliko zaslombo, je doZi-
vela igra vsestranski uspeh. In kar je glavno,
bila je posreden povod za ustanovitev dram-
skega drusStva »Ivan Cankarec.

USTANOVITEV DRAMSKEGA DRUSTVA
3IVAN CANKAR«

Iskra je vzplamtela. V mladih srcih se je
ponovno dvignil val navduSenja za dramske
predstave. Pojavila se je nova doba kulturno-
prosvetnega zivljenja. Na dan so privrela glo-
boko zakorcninjelm narodna ¢ustva in dala iz-
raza v pesmi in drami. Se tisti veéer smo ugo-
tovili, da bi bilo Skoda take »talente« pustiti
vnemar. Zato smo sklenili, da u'itanowmo stalno
dramsko drustvo. In res se je nekaj veéerov
pozneje v Birkovi kuhinji sestal nekak priprav-
lialni odbor. Bili so to: Frank Cesen, Frank
Kovaé¢ié, Vatro Grill, Jos. F. Terbizan, Zofka
Birk. Pavla Truger, John Breséak, Janko N. Ro-
gelj in Erazem Gorshe. Ta skupina nasih pio-
nirjev_je prisla do zakljucka, da tako velika
naselbina, kot je Cleveland, nujno potrebuje
dramsko drustvo, ki bo v zimski sezoni redno
vsak mesec postavilo na oder po eno igro. Skle-



Clani dramskega drusStva »Ivan Cankar« ob dvajsetletnici drustva 1. 1939

nili so javnost o tem obvestiti ter sklicali na
ustanovno sejo vse tiste, ki se zanimajo za dra-
maliko.

Ustanovna seja je bila dne 6. februarja 1919
v mali Birkovi dvorani na 6006 St.Clair Ave.
Za predsednika seje je bil izvoljen Frank Cesen
in za zapisnikarja Erazen Gorshe. Prva tocka
dnevnega reda je bila: ime drustva. Zofka Birk
nam je v jedrnatem govoru orisala delo, zasluge
in smernice naSega velikega pisatelja Ivana
Cankarja, ter predlagala, naj drustvo prisvoji
njegovo ime. Njen predlog smo z navduSenjem
sprejeli. In danes lahko trdimo, da je prav to
ime vplivalo na igralce in obéinstvo, da je dru-
stvo v ¢asu svojega obstanka doseglo tako lepe
uspehe in da se élani niso razsli kot Ze veé
igralskih skupin pred njimi.

Takoj nato smo presli na drustvena pravila,
meseéne prispevke in drugo. Izvoljen je bil
s}a]ni odbor, v katerem so bili: predsednik
Frank Cesen, podpredsednik Mike Koss, tajnik
Vatro Grill, blagajni¢arka Zofka Birk. Nadzor-
ni odbor: Frank Kovadié, Jakob Homovec in
Jakob Luznar. Reziser: Janko N.Rogelj, oskrb-
nik odra: Mike Koss.

. Sklenili smo, da bomo 9.marca priredili
igro »Deseti brate, katere ¢isti dobi¢ek naj bi
razdelili na tri dele: tretjino za bodoti Sloven-
ski narodni dom, tretjino za Jugoslovanski po-
mozni odbor in tretjino za druStveno blagajno.

Pred zakljutkom seje je poroc¢al tajnik, da
so pristopili v drustvo naslednji €lani in ¢lanice:
Frank Cesen, Erazem Gorshe, Vatro Grill, Mike
Koss, Zofi Birk, Frank Kovaéi¢, Jakob Homovec,
Jakob Luznar, Janko N.Rogelj, John Knific,

Frank Cerne, John Steblaj, Josip Kalan, John
Cesen, Frank Belaj, Anton Eppich, Josip Skuk,
Ana Pengov, Mary Grill, Mary Baraga, Frank
Jeleréi¢é, Josip Mrhar, Pavia Truger, Louis F.
Truger, F. J. Terbizan, Anton Jankovié, Jose-
phine Zupane, John Breséak, Frank Klemencic,
Nettie Koprivee, Josie Moénik, Pavel Cesen,
Frank Svigel, Jack Plemel, Frank Homovee in
Ludvik Medvescek. Torej 36 mladih ¢lanov, od
katerih je bil vsak pripravljen prispevati na
oltar slovenske Talije.

Prva »Cankarjeva« predstava »Deseti brate,
ki je bila dne 9. marca 1919 v Birkovi dvorani,
je imela velik uspeh. Ker je reziser Janko N.
Rogelj odpotoval, je bil izvoljen na njegovo
mesto na seji 26, februarja Louis F.Truger, ki
je »Desetega brata« tudi reziral.

Od prve predstave je bilo ¢istega dobicka
182.91 dolarja; od te vsote pa je bilo podarjeno
Slovenskemu narodnemu domu 100 dolarjev,
kajti na seji 26.februarja smo prvotni sklep
o razdelitvi dobicka spremenili in sklenili, da
se pol dobicka podari Slovenskemu narodnemu
domu, pol pa gre v drustveno blagajno. Potem
je dobil Dom celo veé¢ kot polovico.

Prvi igri sta sledili v sezoni Se dve: »Rev-
c¢ek Andrejéek« (dne 13. aprila) in »Cigani« (dne
18, maja). Od prve je bilo prebitka 90.66 dolarja
in je bil razdeljen Slovenskemu narodnemu do-
mu 45.35 dolarja in Slovenski narodni ¢italnici
4533 dolarja. Od igre »Cigani«c je bilo dobi¢ka
111.51 dolarja, ki je ostal v blagajni zaradi
nabave kulis in drugih potrebi¢in. Razen tega
je drustvo tudi takoj podpisalo za 50 dolarjev
delnic Slovenskega narodnega doma.

(Nadaljevanje prihodnji&)
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Zimska pravljica v Podkorenu na Gorenjskem

Nova 35ola na Poliniku nad Litijo

o pomad

Nov kolodvor so dobile Jesenice, pomembna
obmejna postaja za zelezniski promet med Ju-
goslavijo, Avstrijo in ltalijo. Poslopje je dolgo
140 m in je eno najlepsih Zelezniskih postiaj v
Jugoslaviji. V gradnjo je bilo vloZenih nad 400
milijonov dinarjev. Novo postajno poslopje je
bilo slovesno izro¢eno prometu 8. januarja, ko
ga je prevzel v svojo upravo delavski svet jese-
niske postaje.

V Zagorjun so odkrili nova nahajaliSéa pre-
moga. Strokovnjaki so mnenja, da bi ta rudnik,
kjer so v preteklem letu nakopali 550.000 ton
premoga, lahko v treh letih poveéal proizvod-
njo na 770.000 ton letno.

Ajdovséina je dobila novo Solo, ki je sodob-
no zgrajena in opremljena.

Mladinski kino je bil januarja odprt v
I.jubljani. V kinu bodo vsak dan predvajali
mladinske filme, vstopnice pa bodo prodajali po
solah.

Rekorden izvoz sadja in soéivja. Jugoslo-
vanska izvozna podjetja so lani prodala na tu-
jih trgih nad 10.300 vagonov raznega sadja in
socivia. To je doslej najvecja koli¢ina, dose-
zena v povojnih letih.

Slovenski slikar razstavlja v Indiji. V Bom-
baju so nedavno odprli razstavo slovenskega
slikarja Franca Godea.

102-letnico rojstva je praznovala 6. janu-
arja najstarejSa Primorka Marija Krpanova iz
Bukovice pri Gorici. Jubilantka je prejela
mnogo toplih cestitk in daril. Poleg sorodnikov
in Stevilnih prijateljev so ji &estitali k viso-
kemu Zivljenjskemu jubileju tudi zastopniki
drustev in zastopniki ob&inskega ljudskega od-
bora Sempeter pri Gorici.

Zrtvi razstreliva. V sredo, 4. januarja je
Sempas in okoliske vasi pretresla zalostna vest,
da sta se s staro italijansko bombo, ki sta jo
nasla na polju, smrtno ponesreéila 14-letni Joze
in 9-leini Lojze Hrovatin, po domac¢e Mohora-
ceva iz Sempasa. Pokojna sta bila v Soli odli¢-
njaka. Za njima globoko zalujejo ote Anton in
mati Marija, sestra in teta Viktorija, ki Zivi v
Argentini-Patagoniji, ter drugi sorodniki.

V Ozeljanu je umrl 80-letni Anton Skarabor.
Za njim zalujejo doma héerka Antonija in
drugo sorodstvo, v Argentini pa héerka Fran-
¢iska, ki je bila pred tremi leti v domovini na
obisku.

Smrt ugledne Zene. V Braniku v goriSkem
okraju je 11. januarja nenadoma umrla 62-letna
Francka Licen, rojena Skrbec, po domade Cot-
kova. Pokojna je sodelovala v vseh mnozi¢nih
organizacijah. Od zacetka je bila élanica doma-
¢ega prosvetnega drudtva in pevskega zbora, s
katerim je nastopila e na Silvestrovo 1955. Spi-
sala je tudi veé pesmi. Ko je okupator pozgal
med zadnjo vojno Rihenberk in Komen, so jo
nacisti z drugimi vaS¢ani odpeljali v interna-
cijo, kjer si je nakopala bolezen, ki jo je spra-
vila v prezgodni grob.

Za pokojnico zalujejo poleg njenih Stevilnih
prijateljev in znancev v domacéem kraju brata

LaSko



DEZELI...

Ivan in Justin, sin Rado, ki se je leta 1948 vrnil
iz Argentine, héerki Vera in JoZica ter Se vec
sorodnikov, v Argentini pa njena dva brata
Leopold in Andrej Skrbee, ki je urednik izse-
ljenskega lista »Nova domovina«. Prosvetno
drustvo »Franc Zgonik« v Braniku je s pokoj-
nico izgubilo eno najpoZzrtvovalnejsih ¢lanie.

Rute v koéevskem okraju so dobile elek-
triko. Prebivalei te vasi in okoliskih krajev
pravijo, da e nikoli niso v tako veselem razpo-
lozenju pricakovali novega leta kakor letos, ko
jim je svetila elektriéna lué. Tudi uéenci osnov-
ne Sole Mohorje so dobre volje, saj so dobili
nov radioaparat, ki ga jim je poklonil obé¢inski
ljudski odbor iz Velikih Lasé.

Prva ljubljanska novorojencka v novem
letu sta prejela lepa darila. V ljubljanski po-
rodnisniei sta v novoletni no¢i »odprla letosnjo
sezono« novorojencka Sonja Majnarnié in Cedo-
mir Radivojevié. Ker sta bila prva, sta prejela
lepa darila ljubljanskih podjetij ter hranilni
knjizici z vlogo po 10.000din — darilo Ljub-
ljanske mestne hranilnice.

46 novih slovenskih dram so predlozili av-
torji vodstvu ljubljanske Drame, ki je razpisala
nagradni nate¢aj za najboljSo novo izvirno slo-
vensko dramo. Razveseljivo je, da so najboljsa
dela napisali mladi, doslej Se nepoznani avtorji.
Tako je prejel prvo nagrado 100.000 din za
dramo »Potovanje v Koromandijoe« mladi slo-
venski pisatelj Dominik Smole.

Dobro zivljenjsko druzico je izgubil izselje-
nec povratnik Matija Radelj, ki je 37 let pre-
zivel v Ameriki in se je leta 1952 za stalno vrnil
v domovino. Letos 21. januarja ga je nepric¢ako-
vano zapustila soproga Francka. Zadela jo je
mozganska kap. Rojak Matija Radelj ima v Ame-
riki mnogo prijateljev in znancev, saj je 19 let
delal v livarnah v Indianapolisu, Clevelandu in
Jollietu. Nazadnje pa je Zivel v Cudaghi, Wi-
sconsin. Po povratku v domovino se je naselil
v Ljubljani v Kobetovi ulici, kjer je kupil higico,
v kateri Zivi skupno s sinom in njegovo druZino.

. Ameriske Progresivne Slovenke za ljub-
ljansko porodnisnico. Organizacija Progresiv-
nih Slovenk v Ameriki je po vojni Ze mnogo
pomagala raznim sicialnim in kulturnim usta-
novam v Sloveniji. Zdaj je na pro$njo vodstva
ljubljanske ginekoloske in porodniske klinike
pokrenila med zavednimi slovenskimi rojaki v
Ameriki veliko akecijo za nakup komercialnega
pralnega stroja, ki perilo pere in obenem tudi
razkuzi. Na tej kliniki morajo dnevno oprati
okrog 1600 kg perila. Zaradi zastarelih naprav
v pralnici je otezkofeno razkuzevanje perila.
Zato menijo, da je to tudi vzrok gnojnim vnet-
jem pri porodnicah. Podporni odbor Progresiv-
nih Slovenk v Clevelandu je za nakup tega res
prepotrebnega pralnega siroja ze nakazal 1600
dolarjev, s katerimi je razpolagal od prejinjih
zbirk. Prepriéani smo, da se bo poZrtvovalnim
¢lanicam, med katerimi so znane javne delav-
ke, posretilo kmalu zbrati Se ostalo vsoto, s
¢imer bodo res mnogo storile za matere in
otroke v rojstni domovini.

Studenec, ki je hkrati spomenik padlim borcem,
v Girdi¢ih pri Gradacu




Lam’ 16. decembra je dopolnil petdeseto lefo
clan nasega glavnega odbora Ivan Peréic iz
Kamnika. Jubilan! je povratnik iz Francije, kjer
je prezivel kot izseljenec 17 let. Rojen je bil
v Bervacah pri Grosupljem o druZini ameriikega
izseljenca povratnika. Oce je bil po poklicu
zidar. V druzini je bilo deset otrok. Da niso
lahko Ziveli, je samoumeono. Ivan se je po do-
vrieni 6-razredni osnooni $oli izudil kovastva.

JUBILEJ NASEGA ODBORNIKA

Toda z delom je bilo teiko v tistih dneh, zato
ga je stiska za vsakdanji kruh pognala na tuje
v Francijo. Delal je v rudnikih Mines de Meri-
court, Brasoc les Mines, Vicoigne, Raismes v
Nordu. Vmes je moral premagovali razliéne te-
zave. Veckrat je bil brez zaposlitve. Nekaj me-
secep pred koncem vojne je tezko bolan moral
na cesto. Po enajstimese¢nem zdravljenju je dobil
delo pri ZdruZenju Jugoslovanovo v Parizu, kjer
je bil pse do novembra 1946, ko se je za stalno
ornil o domovine. V' Franciji je bil jubilant
eden od organizalorjeo odporniskega gibanja
proti fasisticnim okupatorjem v departementu
Nord in je za svoje zasluge od vodstva tega giba-
nja tudi prejel visoko in zasluZeno priznanje.
Po vrnifvi o domovino se je naselil b Kam-
niku, kjer je bil pri biviem okrajnem ljudskem
odboru inspektor za delo. Leta 1952 je bil upo-
kojen. Kot ¢lan Glavnega odbora Slovenske izse-
ljenske matice in tajnik njene podruinice v
Kamniku pridno deluje za zblizanje rojakoo z
rojstno domovino in je bil lani odlikovan z Re-
dom bratstva in edinsiva druge stopnje. Izse-
ljenska malica jubilantu k lepemu jubileju
iskreno destita z Zeljo, da bi o zdravju in zado-
voljstou prezivel med nami $e mnogo let.

Razstava iz dejavnosti srbskih izseljencev

UdruZenje izseljencev-povratnikov Srbije v
Beogradu je 16. decembra odprlo prvo razstavo
dokumentacij iz umetniske in kulturnopro-
svetne dejavnosti srbskih izseljencev v inozem-
stvu in izseljencev-povratnikov. Otvoritvi so
prisostvovali mnogi javni in kulturni delavci,
predstavniki izseljenskih matic ter nad 500
obiskovalcev.

V prvem delu so bila razstavljena umetni-
ska dela slikarjev Milene Sotre-Gacinovié, po-
vratnice iz ZDA in Dragutina Mitrinoviéa, po-
vratnika iz Francije ter mladega rojaka, nadar-
jenega kiparja Borisa Anastasijevica, ki je
sicer rojen v Franciji, a se je pred dvemi leti
za stalno naselil v domovini svojih starSev.
Drugi del pa je prikazal kulturno-prosvetno,
znanstveno in politiéno delo srbskih izseljencev
v Severni in Juzni Ameriki, Franciji, Belgiji in
drugod. Med mnogimi dokumentacijami so bile
razstavljene fudi knjige in fotografije Tesle,
Pupina, Lounisa Adamica in drugih javnih de-
laveev jugoslovanskega rodu v inozemstvu.

Casopisi srbskih izseljenskih organizacij so
bili razstavljeni po kronoloskem redu, vse od
srvega lista »Srbski rodoljube, ki je izsel v

ew Yorku ze leta 1906. Poleg teh listov so raz-
stavljeni tudi hrvaski in slovenski izseljenski
¢asopisi, katerih redakcije in drustva so sodelo-
vala v najveéji slogi. Razstavljeni so bili tudi
vsi listi, ki Se danes izhajajo po svetu, nadalje
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publikacije, ki jih za naSe izseljence izdajajo
izseljenske matice v Jugoslaviji ter dokumen-
tacije o dejavnosti UdruZenja izseljencev-po-
vratnikov Srbije. V.V

Tajnik UdruZenja izseljencev-povratnikov Srbije
otvarja razstavo



Erazem Horse

iz Stange pri Litiji

Te vrste imajo mamen ohraniti spomin na

pomembnega zasavskega rojaka Erazma_Gor-
deta, po rodu iz male hribovske vasice Stange
nad Litijo. Ceprav je bil moz meSolan, si je v
novem svetu v Ameriki tako izpopolnil svoje
znanje, da je postal zaradi svojih sposobnosti
znan prav povsod, kjerkoli Zive v ZDA nasi ro-
jaki. Erazem GorSe je bil delaven v kulturno-
prosvetnih drutvih v Clevelandu, kjer je pre-
7ivel najveé svojega zivljenja in drugod. Usta-
novil je Slovenski marodni muzej, ki je zal pre-
nehal z delom in je 3lo tako v pozabo mnogo
predmetov, knjig in drugega gradiva, ki ga je
Erazem zbral v dolgih letih in je bilo pomembno
za prikaz zgodovinskega razvoja nasih izseljen-
cev. Erazem se je udejstvoval tudi s peresom:
pisal je ¢lanke, bil je sotrudnik masih listov,
prevajal je igre in druge spise v slovenski jezik.
Véasih je mapisal kak dopis tudi v ljubljanske
liste. Najbolj pomembno delo pa je ustvaril s
svojim slovensko-angle$kim slovarjem, ki ga je
pripravljal vrsto let in je objavljal slovarsko
gradivo pod naslovom >Prvo slovensko berilo,
posveteno slovenski mladini v Zedinjenih drza-
vah Amerike za udenje slovenskega jezika.c Te
zapiske je objavljal v mesetnih nadaljevanjih v
anglesko-slovenski mladinski reviji The Voice of
Youth, ki izhaja 7e 55 let v Chicagu. Erazem
GorSe je vedel, da moramo posvetiti vse sile
prav tisti mladini slovenskih stargev, ki je tonila
v tujem svetu, zato je za mjo pripravil tudi veé
ciklostiranih udbenikov, ki so ji sluzili pri uce-
nju materinskega jezika.
.V tistem €asu, ko je dora¥tal Erazem v na-
Sem Zasavju, je bilo trdo za zasluZek. Erazem
je uvidel, da mu domaé&ija ne bo dala kruha,
zato se je odpravil v svet, ¢eprav je imel vse
pogoje, ki bi mu dali pravico do zasluzka tudi
v domovini. Bil je izredno bistre glave, da so v
tedanji Stangarski Zoli takoj precemili: Iz tega
fanta se bo neko¢ razvil Se bister moZ. Se danes
ga pomnijo njegovi sovrsiniki z najveéjim spo-
stovanjem.

Ko Jje priSel Erazem v Ameriko, ga je ¢akalo
trdo rotno delo. Fant pa se mi ustradil zaprek,
prijel je posteno za delo, v prostem &asu pa se
je ufil angleS¢ine in vsega, kar je ¢util, da mu
bo nelgo(: v Zzivljenju potrebno. Izpopolnjeval se
je tudi v pisanju in se tako priuéil slovens&ine
in angleS¢ine, da je bil nekaj ¢asa celo novinar,
prevajalec in sotrudnik v redakcijah slovenskih
llst-c:\_f v ZDA. Ce prelistujemo stare ameriske
d‘mzmske koledarje, bomo vetkrat naleteli na
Era-zp}-ove prispevke iz najrazli¢nejsih poglavij.
_ Siroko razgledan moZz je uvidel, da tako ve-
1"k'a narodnostna enota, kakor so Slovenci v
ZDA, nujno potrebujejo muzej, kjer bi zbirali
vse gradivo, ki naj govori o maporih in uspehih
Slovencev v tujem svetu. Zafel je zbirati vse
tiske: Casopise in_knjige, ki so jih izdajali Slo-
venci v Ameriki. Vse to je potem izroc¢il Sloven-
skemu narodnemu muzeju v Clevelandu v dokaz,
s kakimi napori in prizadevanji se je maSa na-
mdp9§tua gakqpi-na vkljuéevala v kulturno in tudi
politiéno Zivljenje v novem svetu. Erazem je vse

Avgust Kollander, lastnik znane potniSke pisarne iz
Clevelanda s skupino rojakov, ki so lani potovali v
domovino. G. Kollander praznuje letos tridesetletnico,
odkar vodi svoje podjetje. K lepemu jubileju mu to-
plo @estita Slovenska izseljenska matica, uredniStvo
»Rodne grudes in Slovenskega izseljenskega koledarja

te mapore svojih rojakov dobro poznal, saj je
bival v Ameriki od leta 1910. Nekaj ¢asa je zivel
v mestecu Arona v Pennsylvaniji, zatem se je
preselil v Denver v drZavi Colorado, nazadnje
pa je zivel v Clevelandu v Ohiu. Tu je bil na-
zadnje zaposlen pri znani industriji Sivalnih
strojev Singer ter je uvedel tudi prodajo Sivalnih
sirojev v staro domovino.

Tista leta, ko je prifel Erazem v 7ZDA, so
bila zaéetna leta v kulturno orgamizacijskem po-
gledu med naimi rojaki. Sprva je Slo vse holj
po domate. Kasneje pa so se zateli nasi izseljenci
udejstvovati bolj smotrne tudi na kulturnem po-
lju, ustanavljali so pevske kvartete in drustva,
pa gledaliske druzine. Nato so zaceli rasti po
vsej Ameriki nadi narodni domovi. Erazem Gorse
je bil vsepovsod med najbolj marljivimi in zato
so ga poznali, cenili in spoStovali Sirom ZDA.

Leta 1918 se je poroéil in njegova vrla Zen-
ka Frances mu je bila od tedaj njegova naj-
vedja zivljenjska opora. Ko sta se preselila oba v
Cleveland, v to najvedje slovensko mesto v ZDA,
sta se vklju¢ila v delu v Narodnem domu na
St. Clair aveniji. Ta dom je eden najlepsih v
vsej Ameriki. Gorge je bil tu vsestranski delavec,
¢lan direktorija Doma, delegat pri komvencijah
itd. itd. Bil je tudi med ustanovitelji dramskega
drustva »Ivan Cankare ter tu tudi sam nastopal
v raznih vlogah, da celo tudi reZiral nekatere
predstave.

Pred dvema letoma je Erazem porabil vse
svoje zivljenjske sile in smrt ga je resila trplje-
nja. Njegove zemeljske ostanke so vpepelili Za
njim zaluje predvsem njegova druzina, Zena
vidova Frances ter hterki Vivan in Nadina, pa
seveda vsa slovenska kolonija in njegovi Stevilni
znamei in prijatelji &rom Amerike pa tudi v
starem kraju. Saj je bil Erazem kot razgledan
moZ v stalni zvezi z domovino in je skrbel pred-
vsem, da so prihajale ameriske knjige v Slovenijo.
Samo ob neki priloZnosti je poslal ljubljanski
Univerzitetni knjiznici v Ljubljani 200 funtov
raznih knjig, Zasavci smo ponosni na tega vrlega
moza, ki je izSel iz skromne vasice.

Joie Zupanéié, Litija
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FRANCIJA

YESTI
1Z MERLEBACHA IN OKOLICE

Ce beino preletimo dogodke
preteklega leta, vidimo, da smo
lani imeli Stevilne obiske iz do-
movine. Mnoge so obiskali so-
rodniki, Stevilni pa so bili tudi
obiski iz domovine, ki so bili
namenjeni nam vsem. Tako nas
je veselo iznenadil obisk nove-
ga jugoslovanskega poslanika
dr. Alesa Beblerja, ki nas je
posetil s svojo soprogo in obe-
ma jugoslovanskima konzulo-
ma iz Strassbourga. Dalje so
nas obiskali zastopniki Sloven-
ske izseljenske matice. Zelo ve-
seli smo bili tudi obiska mla-
dinske godbe iz Trbovelj in
radijske skupine iz Ljubljane.
Nasa izseljenska druStva so tudi
lani imela Stevilne prireditve.
Lepa velika manifestacija je
bilo razyvitje nove zastave ru-
darskega pevskega drustva »Sa-
ve« iz Merlebacha, kjer je so-
delovala tudi trboveljska mla-
dinska godba. NaSa drusStva so
se z zastavami udelezila tudi
slovesnosti francoskega narod-
nega praznika in rudarskega
praznika. V Merlebachu smo
lepo proslavili jugoslovanski
drzavni praznik — 29, novem-
ber, kjer so pri proslavi sode-
lovala vsa tukajSnja slovenska
drustva.

Pa ne le veselih, tudi Zalost-
ne obiske smo imeli. Smrt je
potrkala na mnoge slovenske
domove in za vselej odvedla iz
nase srede mnoge ocete in ma-
tere, ki so pred nekaj desetletji
prisli v tujino iskat kruha za
sebe in druZino. Tudi mladim
ni prizanesla bela Zena. Naj
med mnogimi omenim 18-letno
dijakinjo Marijo Gantarjevo in
20-letnega Karla Pivea, ki se je
smrtno ponesreéil. Vsakega po-
kojnika, ki je bil ¢élan kakdue-
ga nasega drustva, so spremili
clani na zadnji poti z drustveno
zastavo, polozili venec na grob
ter mu zapeli nagrobnico. Tndi
tukaj se je pokazalo, kako
osamljeni bi bili, pa ¢eprav bi
bila nasa naselbina Stevilna, ée
bi ne bilo nasih drustev, ki anas
druzijo, izobrazujejo in Se tes-
neje medsebojno povezujejo.
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Rojakinja Mary Kolar iz Hibbinga
v Minn s svojo druZino

Veseli me, ko ¢itam v Rodni
grudi porocilo o Zivljenju ro-
jakov iz raznih drzav Amerike,
kako ti krepko in zilavo or-
jejo na polju svoje slovenske
kulture, pa ¢eprav je to more-
biti Ze drugi in tretji rod, se
vedno znajo materino govorico
in imajo svoja lepa, mo¢na iz-
seljenska drustva, ki so tam
dale¢ v tujini topla ognjiséa,
na katerih se neguje in ohra-
nja slovenska kultura in do-

maca govorica.
Alojz Gréar

DRUZINSKI VECER
DRUSTVA >SLAVCEK.

V nedeljo, dne 18. decembra
je priredilo Jugoslovansko pev-
sko-podporno drustvo »Slavéeke
v Freymingu druzinski vecer,
ki je bil eden najlepsih, kar
smo jih preziveli v tujini. Ze
ob 18. uri zveéer se je mapol-
nila velika dvorana Witkovski.

Tradicionalni vecer je otvoril
predsednik Glogovsek, ki je po-
zdravil vse navzoce, posebno
nasega predstavnika iz Stras-
bourga konzula g. Lofriéa in
njegovega tajnika. Po enomi-
nutnem molku v spomin umrlim
¢lanom se je zacel program, ki
je bil razdeljen na dva dela;
v prvem delu so nastopili: me-
Sani zbor, ki je zapel: »Nase
gore« in »Vrtec ogradila bo-
dem«. Moski zbor z »Belokranj-
sko« in »Ko lani«. Zenski zbor,
ki. je zapel: »Pomlad« in »Roze
je ma vrtu plelac, Pioniréek

Skruba Karli je zapel »S pusko
na ramic in »Lisica je prav
zvita zver«. Mladi tamburasi pa
so zaigrali pod vodstvom diri-
genta VodiSka tri skladbe. Med
odmorom je igral kvalitetni
orkester.

V drugem delu so nastopili
vsi solisti, od 3-letnega Silvija
do 77-letnega penzionista Sla-
di¢a. To je dokaz, da nase dru-
§tvo goji pravo domaco kul-
turo, ki jo je podedovalo v do-
movini, da nismo in ne bomo
pozabili naSe domade pesmi in
besede, ¢etudi smo Ze dolga leta
v tujini.

Veseli nas, da je na$ pred-
stavnik konzul prisostvoval ce-
lemu programu, za kar se mu
najlepse zahvaljujemo.

Po programu je bila prosta
zabava pozno v noé. Mladinke
so pridno prodajale srecke za
tombolo, ki je obogatila dru-
Stveno blagajno za 45.000 fr.
Ta denar nam je zelo dobrodo-
Sel, saj smo ta vecer obdarovali
60 upokojencev in vdov v skup-
nem znesku 30.000 fr. Pred ted-
nom smo obdarovali 140 otrok
do 14 leta v skupnem znesku
22.000 fr. Razsli smo se prav Z7i-
dane volje.

Joie Knavs,
tajnik druftva sSlapéeke
Freyming

BELGIJA

VESTI 1Z LA BOUVERIE

Tukaj nas je zelo malo in Zi-
vimo raztreseni. Letos sta nas
za vedno zapustila dva rojaka.
V Quaregnonu je spomladi umrl
Ludvik Fele, ki je bil 25. avgu-
sta 1905 rojen v Idriji. V Hau-
trage pa smo pokopali Rafaela
Pecenko, rojenega 24. oktobra
1898 na Primorskem. Oba je
spravila v prezgodnji grob ru-
darska holezen — silikoza. Tudi
od nas iz Belgije je lani odslo
precej rojakov na oddih v do-
movino, samo iz obéine, v ka-
teri zivim, jih je odpotovalo 7.
Tudi letos se ze pripravljajo na
obisk domovine.

Sreéno novo leto vsem ro-
jakom po svetu!

Avgust Bariéié
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MOGOCNA PROSLAVA
29. NOVEMBRA V BUENOS AIRESU

Jugoslovanska kolonija v Ar-
gentini je lani veli¢astno pro-
slavila praznik Jugoslavije —
29. november.  Kakor poroca
»Nova domovina«, da Se nikoli
niso bili izseljenci zbrani v ta-
ko velikem Stevilu, kakor na
tej mogoéni proslavi, ki je bila
v veliki dvorani gledaliséa Na-
tional. Proslave so se udelezili
ne le rojaki iz Buenos Airesa,
temveé tudi iz oddaljenih mest,
kot iz La Plate, Berissa, Tigre
in drugod. Proslave je otvoril
predsednik prireditvenega od-
bora Ferfolja, ki je navzoce po-
zdravil v kastiljansc¢ini. Slav-
nostni govor je imel jugoslo-
vanski poslanik Slavoljub Pe-
trovi¢c. V dobro pripravljenem
in izvedenem kulturnem pro-
gramu so nastopili: meSani zbor
Slovenskega podpornega dru-
stva iz Villa Devoto pod vod-
stvom Jakoba Kreblja, sopra-
nistka Nelly Rubensova, kon-
certni pevec Hrovatin in tam-
buraski zbor Jugoslovansko-ar-
gentinskega kulturnega drustva
iz Dock Suda in pianist Anton
Soler. Predvajan je bil tudi slo-
venski film »Na svoji zemljic.

Lepa je bila tudi prireditev v
Villa Devoto, kjer so poleg dru-
gih nastopili tudi otroci nasih
rojakov. Vse je zelo navdusila
s svojo plesno umetnostjo mala
Fabjanova, mladi Gregori¢, ki
je lepo zapel dve pesmi, eno v
slovenséini in eno v Spanséini,
mladi Armando Hrovatin pa ga
Je spremljal na klavirju.

SLOVENSKI LJUDSKI DOM
BO SPET ZAZIVEL

7 najvetjim veseljem je Slo-
venska izseljenska matica po-
zdravila vesti, da bo ponovno
ozivel Slovenski ljudski dom v
Argentini, ki je bil razpuséen
1.1949, ko so bila tam zaprta
vsa slovenska drustva. Usta-
novljen je bil pripravljalni od-
hor, katerega predsednik je ro-
jak Josip Semolié¢, tajnik pa je
Josip Vizintin. Odbor je naslo-
vil okroznico na vse nekdanje
podruznice Slovenskega Ijud-

skega doma. Da se zamisel ze
uresnicuje, so najlepSe potrdile
prve prireditve, ki so jih Ze
imele razne nekdanje podruz-
nice. Tako je bila v nekdanjih
prostorih Slovenskega ljudske-
ga doma na calle Ramon Lista
5158 20. novembra prireditev, ki
so se je udelezili Stevilni rojaki
s svojimi druZinami. Po kosilu
Jje prisotne pozdravil rojak Se-
molié, ki je dejal med drugim:
»To je prvi sestanek v teh pro-
storih po dolgih letih prisilnega
moléanja. S tem se zaéne za
Slovenski ljudski dom nova do-
ba druzabnosti in prosvetnega
delovanja.« Razvila se je prav
prijeina domaca zabava, na ka-
teri so rojaki podrobno raz-
pravljali in razvijali lepe na-
¢rte o bodoc¢em kulturno pro-
svetnem delu.

5. decembra je priredilo ju-
goslovansko drustvo »Bratstvo«
v Buenos Airesu v svojih pro-
storih na calle Matienze »Film-
ski vecer«, na katerem so pred-
vajali ve¢ filmov. Ob zakljué-
ku pa je bila domaca zabava
s plesom.

Slovensko podporno drustve
»Edinost« iz Cordobe, ki je edi-
no slovensko drustvo v tfem
kraju in katerega predsednik
je Mirko Franceti¢, tajnik pa
Peter Zagar, je prav tako po-
vabilo v svoje vrste vse bivse
¢lane, da se jim pridruzijo in
privedejo tudi novih, da bodo
tako »skupaj zdruzeni delovali
v ¢ast svoje naselbine in drage
domovine«.

ZDA

ZNANI DOPISNIK UMRL

Tretjega januarja je v De-
troitu, Mich. v bolniSnici umrl
rojak Anton Jurca, ki so ga
rojaki v Ameriki zlasti poznali
po njegovih stevilnih dopisih v
Prosveti. Bil je tudi sotrudnik
Slovenskega izseljenskega kole-
darja in Rodne grude. Pokojnik
je bil dolgoletni ¢lan drustva
121 Slovenske narodne podpor-
ne jednote. Doma je bil iz Vrh-
nike nad Ljubljano in star 71
let. Njegovi soprogi Mary in
drugim svojcem iskreno so-
zalje!

BAZAR]JI PROGRESIVNIH
SLOVENK

Da dobijo sredstva za svoje
delovanje, prirejajo Progresiv-
ne Slovenke enkrat letno konec
jeseni — posebne bazarje (ne-
kake sejme). Na teh bazarjih
prodajajo razliéna roc¢na dela,
ki jih izdelajo ¢lanice Progre-
sivnih Slovenk. Cisti dobi¢ek
ob prodaji pripravljenega bla-
ga pripade krozkom PS. Krozek
5t.1 iz Clevelanda je imel tak
bazar 19. novembra 1955. Pro-
dajali so predpasnike, jopice,
pecivo, krasno odejo itd. Kro-
zek §t. 2 je imel bazar v Slo-
venskem narodnem domu na
St. Clairu. Clanice tega krozka
so delale tudi po osem ur dnev-
no in so izgotovile ob tem pro- .
stovoljnem delu krasno postelj-
no pregrinjalo. Krozek §t. 3 pa
je imel bazar 16. oktobra 1955
v Slovenskem delavskem domu
na Waterloo Rd. Clanice so se-
sile, nakvackale in napletle
mnogo lepih in koristnih stvari,
napekle so potice, piSkote 1n
podobno. Na ta nacin zbirajo
ameriske Progresivne Slovenke
sredstva za svoje delovanje.

DVE 45-LETNICI POROKE

23, oktobra 1955 so imeli v
Slovenskem domu v Fontani,
Calif. proslavo dveh 45-letnic
poroke. Slavljenca sta bila An-
ton in UrSula Blatnik ter Albin
Sternad in soproga. Proslave se
je udelezilo veé¢ kakor 300 oseb.
Anton Blatnik je doma iz Zden-
ske vasi na Dolenjskem ter je
prisel v ZDA leta 1906. Ursula
pa je iz vasi Malkovec pri Mo-
kronogu ter se je pisala Vrigel.
V ZDA je prisla leta 1909. Oba
zakonca gojita lep nasad dre-
ves grapefruita, imata pa stiri
sinove in eno héer, ki so vsi Ze
poroteni. — Albin Sternad je
doma iz Nove Stifte v Savinj-
ski dolini ter je priSel v Ame-
riko 1907. leta. Njegova Zena,
roj. Jamnikova, pa je iz Gor-
njega grada. Imata tri héere in
enega sina. Albin je tesar in
navduSen pevec. Proslava je bi-
la prav prijetna. — Tudi mi
jim izrekamo naSe cCestitke.
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LES MILLES, FRANCIJA

Lepa hvala za koledar leta
1956. Prav z veseljem sem ga
sprejel ter sem najprej pregle-
dal slike, ki se mi zelo dopa-

dejo, tako kot pri >Rodni
grudie,
Ne zamerite, ko sem Vam

prva dva pisma pisal v franco-
skem jeziku; nisem Se namrec

il prav 5p050bcn, pami jih je
napisal moj tovari§ v franco-
§¢ini. Danes se pocutim mnogo
bolje ter se Vam sam oglasam.
Preteklo je Ze osem let, odkar
lezim tu v sanatoriju in do se-
daj Se nisem imel nobene pri-
loznosti, da bi se sestal s kate-
rim Slovencem. Tudi je Ze ved
let, odkar nisem ¢ital slovenske
knjige. Ko pa sem dobil stik z
Vami in spoznal »>Rodno gru-
do¢, je ona za mene kakor zdra-
vilo in se kar nekako bolje po-
¢utim. Ko gledam slike v kole-
darju in >Rodni grudic, se spo-
minjam svoje domovine in sem
kar nekako nervozen, ¢e nimam
nobenega ¢loveka, da bi se z
njim pogovoril v domadem je-
ziku.

Prejmite iskrene pozdrave,
obenem pa Vam vo$¢im mnogo
srefe, zdravja in napredka v
rovi domovini za leto 1956. Prav
prisréno pozdravljam in vo3&im
novo leto tudi vsem znancem
in prijateljem iz Zagorja ob
Savi, tistim, ki so doma ali pa
v tujini.

Zagar Anion

ENUMCLAV WASH.

Najprej Vas lepo pozdrav-
ljam ter se Vam zahvalim za
»Rodno grudoe. Se mi prav do-
pade. Prilagam Vam tri dolarje
za mrs. Mary Potoénik na Cum-
berland Wash. Ko sem jo na-
govorila, da se je narodila, je

povedala, da ste ji poSiljali ze
Sest mesecey, pa Vam ni pla-
¢ala. Ona ni¢ rada ne pise. pa
je denar izroc¢ila meni, naj Vam
ga posljem in se zahvalim. Pri-
lagam Vam Se tri dolarje za
mene, eden pa naj bo za tiskov-
ni sklad sRodne grudec.

S0

Tukaj sem Ze petdeset let, pa
Se nisem imela priloZnosti do-
biti lista iz domovine. Rada bi
Vam kaj napisala za >Rodno
grudoe, kako se imamo Slo-
venci, kateri Zivimo tukaj. Kar
je nas starih izseljencev, izumi-
ramo, mladina se pa ne zanima
za slovenske ¢asopise. Ako je
mogote, mi takoj odpiSite, da
bom vedela, ¢e ste denar pre-
jeli.

Josephine Richfer

BARBERTON OHIO

Najprej se Vam prav lepo za-
hvalim za lepo popravljene
verze, ki ste jih objavili v osmi
Stevilki. Prav vesela sem bila,
ko sem jih zagledala, tembolj,
ker sem Ze mislila, da so 3li v
uredniski kos. Pofiljam Vam 4
dolarje za Stiri polletne naroc-
nine, in sicer: za mrs. Mary
@emrm mrs. Ursula Preskar, za
novo naroc¢nico mrs. Jennie Tro-
ha in za mene. Prosim, posljite
sRodno grudo« kakor hitro mo-
gote, da me ne bo skrbelo.

Najlepse pozdravljeni vsi v
uradu »>Rodne grudes.

Jennie OZ%bolt

SACRAMENTO, CALIF.

Najprej Vam Zelim sreéno in
veselo novo leto 1956. Tudi Vam
posiljam dva dolarja za »Rodno
grudoe. Kadar berem :Rodno
grudos, sem vesela napredka

nove Jugoslavije. Zelim Vam Se -

boljSega uspeha in ostanite po-
zdravljeni!
Victorija RuZi¢

CLEVELAND, OHIO

Cenjeni! Sporotam Vam, da
sem sprejel »Rodno grudoc in
sTovariSac, na katera sem se
naro¢il po mojem bratu. Oba li-
sta se mi zelo dopadeta in ne bi
zelel, da bi se mi katera S5te-
vilka izgubila.

Zele¢ Vam mnogo uspeha, Va§
tovari§

Frank Marash

ARMA, KANSAS

Tukaj Vam poSiljam 4 dolarje
kot naroénino Se za eno leto, in
sicer za: Jakob Arck in za sebe.
Vam Zelim sreéno in veselo

novo leto.
Martin Krufié

CHICAGO 111

Prisréne pozdrave vsem, po-
sebno pa Veri in Ini, ki sta nas
lansko leto tako lepo zabavali
na fizletu. Tega ne bom nikoli
pozabila. Posebna zahvala gre
tudi moji héeri in sinovom, ker
so me oskrbeli z vsem, da sem
mogla na to dolgo pot z avio-
nom. Starejsi sin Frank mi je
kupil karto, drugi pa so dali
vsak nekaj. Za presenecenje so
mi Se poslovilno vecerjo pripra-
vili. Kako sreéna sem bila, ko
sem Ppo enainpetdesetih Tetih
zopet videla svoj rojstni kraj.
Ce bi ne bilo slabo vreme, bi
ostala Se dalj ¢asa, ker pri Kno-
lovih so me prav lepo sprejeli
in postregli. Zadnji teden sem
poslala po makaznici 4 dolarje
za »Rodno grudoe., Dva dolarja
sta za mene, dva pa za mrs. An-
gelo Meznar, ker je tudi njej
zelo vsed.

Prejmite

moj
zdrav!

najlepsi po-
Johana Klanénik

NEW YORK

Moja stara navada je, da se
ob novem letu spominjam mo-
jih sorodnikov, bliEnjih in dalj-
nih prijateljev, Se bolj z vese-
ljem pa se spominjam moje naj-
bolj priljubljene prijateljice —
>Rodne grudee.

Z veseljem é&itam o sprejemih
in gledam slike rojakov, ki pri-
hajajo iz vseh delov sveta na
obisk svojcem.

Podiljam Vam 5 dolarjev kot
narofnino na »Rodno grudo« za
mene in mojo sorojakinjo, en
dolar pa vam poklanjam za
lepe barvaste slike, ki so prilo-
zene »Rodni grudie.

Fred Sorfori
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Ohranimo naso lepo narodno noso

NARODNA NOSA V POD]JUNI
IN ROZU

(Konec)

Okoli Velikovea v Podjuni so
mogki nosili srajco iz domacega
platna s poloZenim ovratnikom,
kolirjem in dolge spodnje
hla¢e iz barhenta, v pasu za-
pete. Ob nedeljah in praznikih
so imeli srajce iz tinc¢ine. To
je bilo fineje tkano platno. Vrh-
nje hlaée so bile irhaste, sega-
jote do kolen in so na koncu
imele binglje, cofe. Laj-
biéi so bili spredaj iz zele-
nega zameta in so se skrizem
preznorali«, zadaj pa so
bili iz domaécega platna, pobar-
vanega v ¢rno. Nekdaj so imele
zenske navado »Stikatic mo-
¢ke lajbi¢ée. Vezle so roze na
platno s érno, rdec¢o, véasih tudi
z zeleno volno. Take lajbice so
nosili mladi moski ob nedeljah.
Za kapo smrtnico je Se sedaj
znano, da so jo dajali umrlemu
na glavo. Te kapice so bile
okrogle in so se s trakovi pri-
vezovale spodaj pod brado. Obu-
vali so se v visoke ponc¢he,
cevlje ali Skornje, kasneje pa
Stefletne ¢evlje, pri ka-
terih je bil del od gleznjev na-
vzdol iz gumija. Pri teh niso
imeli vezalk.

Zenske so mnosile pod vrhnjo
obleko najprvo spudenco,
ki je bila iz platna in na
koncu okrasena z doma pleteni-
mi Spicami. Spodnjo janko
so imenovali tudi interfat.
Ta je segala od pasu navzdol.
Nekateri se celo Se spominjajo,
da so imele vrhnje janke na
nedre rajfen. To je bil le-
sen obro¢, ki so ga devale, da je
krilo lepo stalo. Toda ti obroci
S0 pozneje izginili. Starejsi 1ju-
dje vedo povedati pripovedko o
teh obroé¢ih, zakaj so jih zene
opustile. Bile so tri lepotice iz
treh dolin okoli Zelezne Kaple,
ki so postale obsedene. Zaradi
tega so se zaobljubile, da ne
bodo veé nosile lesenih obro¢ev

na jankah, da jih ne bi za-
peljal hudi duh. Obro¢i so nam-
re¢ pomenili pretirano lepotice-
nje in napuh. Znosile so vse ob-
roce na pokopalisce in jih se-
Zzgale. Slebanka je pokri-
vala gornji del telesa in je se-
gala do bokov. Zenske so nosile
Se drugo »j o po«, ki pa je bila

Avba iz RoZa

samo do pasu. Jopa kot Sleban-
ka sta bili navadno- okraSeni z
okrasnimi trakovi. Na nogah so
nosile nizke éevlje, ¢igar gornji
del je bil nekako platno, kapica
pa je bila iz mehkega usnja. No-
gavice so bile pod kolenom pre-
vezane s podvezo. Na glavi so
nosile hadree. Za nedeljo in
praznike so bile te rute iz zide
in polvolnenega blaga. Pone-
kod so imele preko hadrce Se
klobuk. Znane pa so tudi kape
s pentljami. To so bile niz-
ke ¢rne avbe z zadaj zlatim
kvadratom. Tudi sprednji del
avbe je bil posit s srebrnimi in

zlatimi nitkami. Avbe so bile
majhne in so imele obliko kape.
Nosa v RoZu ima veé skupnih
potez s podjunsko. Zanimivi so
tu novi izrazi za razne dele ob-
leke in Zensko pokrivalo.
Moski so nosili srajeo, éikl
s hadrco okoli vratu. Prek
srajce so oblekli Zameten laj-
he¢ s svetlimi gumbi, ki so
bili véasih srebrni. Ozke hlace
so segale do kolen in so sg za-
penjale z rimelnom, jer-
menom. Povrh lajbeca so ob-
lekli jopeé, kise ninic za-
noflav in je bil obrobljen
na okroglo. Nogavice so bile
pletene na kite ter so bile ze-
lene ali bele barve. Obuvali so
¢evlje pa tudi Skornje. Pozimi
so nosili habeloke. Se sta-
rejsi je bil burnus, plasé,
ki je bil zelo tezak. Klobuke so
imeli polstene s Sirokimi krajei.
Zenske so imele tudi ¢ikl in
spodnjo janko s ¢ipkami. Vca-
sih so nosile Se ve¢ spodnjih
kril. Vrhnja janka in ni-
derc sta bila seSita skupaj. Za
njo so uporabljali boljse blago,
to je tibet in svilo. Janka je
bila spredaj izrezana in ta del
so potem izpolnile s platnom,
katerega je pokrival predpas-
nik. Prek ramen so bile Rozan-
ke ogrnjene z Zidano ha-
dreco, trikotnisko prepognjeno
in spredaj speto z broSo. Pozi-
mi so si nadele Se Spenzer,
jopo. ki je segal le do pasu.
Preko vsega so se Se ogrnile z
veliko volneno ruto, hadro. No-
gavice so si pletle doma in si-
cer na (k)nofije. Na nogah
so imele puncuse — cevlje.
Glavo so si zenske pokrivale
s hadrco ali kapo. Te
kape so zelo znacilne tako po
vezenem okrasju kot po kroju.
Zadaj sta bila dva dolga moiri-
rana trakova, katera sta se ovila
okoli glave in se potem zave-
zala v pentljo na tilniku. Kapa
se je tesno prilegala glavi. Na
temenu je bila ponavadi nasita
¢rna svila, Se raje pa so vtkale
zlate nitke v njo.

S1



Pripovedka

iz Savinjske doline

V Sokatu pri Gornjem gradu
je v hribu zZivel ‘ehkan. ki je
rad pomagal kmefom’ in bajtar-
J(‘l]l. kau]ar so le-ti zasli v te-
zave, Bil |E‘ visji kakor najvisja
‘mueka saj je lahko pogledal
cez vriicek vsakega drevesa v
hosti, kaj se dogaja v dolini.
Zato so mu Sokatarji dali ime
— Vrsicek.

Velikan VrSiéek pa ljudem ni
bil v nadlego, kakor drugi ve-
likani v Savinjski dolini, ki so
kmetmu kradli ovee in goved
in jim jemali zrnje iz kaat, 5a_|
je imel lastno éredo ovac in
koz. Cetudi si je vsak dan mna
raznju spekel eno ovco ter jo
pojedel z mesom in kostmi vred,
mu hrane ni nikoli zmanjkalo.
ker se je njegova ¢reda vecala
iz dneva v dan.

Kadar je ljudem zaradi pre-

obilnega dela trda predla, so
prosili velikana, naj jim po-
maga. Velikan Vrsicek je vsa-
kemu ugodil, a najraje je po-
magal ]J!lj‘l'ﬂl‘]f‘]ll, ki niso imeli
svoje vpreine Zivine.

Bilo je neke pomladi, ko je
uboga bajlarica iz Sokata ojar-
mila pred ralo izposojeno kra-
vo, da_bi zorala njivo. Toda
kraya, ki ji jo je posodil sosed,
je bila preslabotna za oranje.
Sredi dela se je na vsem lepem
ustavila na neizorani njivi ter
zalostno mukala, ker pluga le
ni mogla vleéi. Bajtarica pa je
zajokala:

»Oh, ko bi vsaj prisel velikan
Vrsicek in mi pomagall«

Velikan, ki je v hribu pasel
svojo ¢redo, je slisal njen jok,
se vzravnal, pogledal ¢ez vrsié-
ke visokih smrek in bukev v
dolino ter zagledal bajtarico. ki
je jokala in ga klicala. Trikrat,
stirikrat se je prestopil — in ze
je bil na njivi, kjer se je baj-
tarica mucila s kravo in jo pri-
ganjala k delu. Izpregel je kra-
vo, si jo polozil na veliko dlan
ter jo zanesel v domaci hlev,
potlej pa se je sam ojarmil
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pred plug in oral in oral, do-
kler ni vse njive zoral.

Potlej je nekega dne revne-
mu kmetn v Sokatu poginila
edina krava. Drugega mu ni
ostalo, kakor polna hiSa ofrok,
ki so jokali, ker pri hisi ni bilo
niti kaplje mleka. Ko je veli-
kan Vrsmek zvedel za kmetovo
nesreco, je brz pomolzel svoje
koze in prinesel jokajoéim otro-
kom veliko latvico mleka. In
vsako jutro je poslej postavil
polno latvico pred hisne dveri,
da so otroci imeli mleka na
pretek.

Pozimi pa je velikan Vrsi¢ek
pomagal kmetom pri drvarje-
nju in pri spravilu drv iz hri-
bovitih host v dolino. Ni¢ ni za-
gal in sekal! Objel je drevo, ga
izpulil s koreninami vred ter ga
treséil ob skalo., da se je raz-
letelo v cepi. Klaftro drv pa je
kar meni ni¢ tebi ni¢ povezal
v velikansko butaro, si jo nalo-
zil na siroka ramena in jih za-
nesel pred kmetovo bajto.

-ELIKAN V SOKATU

Kon¢éno so se kmetje in baj-
tarji v Sokatu ze tako navadili
na velikanovo pomoé, da so ga
za vsako tezje delo klicali:

»Vrsicek, pridi pomagat!c

Na njihov klic je prilomastil

iz gozda, poprijel tu, poprijel
tam — in delo je bilo opray-
ljeno.

Tako bi se godilo najbrz Se
nupr(‘[. ¢e bi mneki skopuski
kmet iz Hokutu ne napravil zla.
Lepega dne je vso srenjo skli-

cal k sebi in pricel sosede huj-
skati, da je Skoda, ki jo v hosti
in na fratah napravljajo veli-
kanove koze in ovece, mnogo
vecja kakor korist, ki jo imajo
kmetje od velikanove pomodéi.

»Kar poglejte naokroglc je
kri¢al skoporitec in sejal mrz-
njo do velikana v preprosta
srca. »Poglejte in precenite,
kaksno Skodo imamo od njego-
ve ¢rede! Vse je pomandrano
od njegovih nog, vse popaseno
od njegovih koz in ovac. Ce bo
slo tako naprej, bo naSa zivina
kmalu grizla prazne jaslile

Nih¢ée se ni upal ugovarjati.

Velikanu pa se je za malo zdelo,

ko je zvedel, kako nehvaleZno
ga imajo Sokatarji v zobeh, zato
se je s svojo ¢redo preselil na
Menino planino, kjer so taksne
hoste, kamor Se ni stopila. ¢lo-
veska noga.

Od takrat se velikan Vriicek
ni¢ veé¢ ne pokaze zivi dusi.

A kadar zvizga svojim ovcam,
¢e se razbeze po hostah, pra-
vijo Sokatarji in Gorogranci,
da preko Menine planine vleée
burja.

Kadar pa velikan kri¢i nad
svojimi oveami in kozami fer
jih zganja s frate na frato, pra-
vijo, da nad Menino planino
grmi.

Le v Sokatu se je po nje-
govem odhodu iz doline v pla-
nino skoraj v vsako hiSo spet
\gnezdlla revscéinag in Sokatarji
morajo spet sami trdo delati,
da si prisluzijo vsakdanji kruh.
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Jugoslovanski smuéarji so bili na Finskem
sprejeti kot bratje

Janez Paviié, velkratni drZavni
prvak v smutarskih tekih

Kakor v veéini drzav po svetu,
tako so se tudi v Jugoslaviji
najboljsi smuéarji ve¢ mesecev
temeljito pripravljali za VIL
zimske olimpijske igre v Cor-
tini d’Ampezzo. Poleti so se pri-
pravljali individualno z raznimi
dopolnilnimi Sporti, jeseni pa so
se nekajkrat zbrali na skupnih
treningih. Toda muhasta zima,
ki je ze lani smucarjem grdo
zagodla — sneg je mamre& pri-
nesla §ele v marcu — se je tudi
letos skujala. Napo¢il je decem-
ber, a snega nikjer. Zato so mo-
rali najbolj§i jugoslovanski smu-
carji na predolimpijski trening
v inozemstvo, v Italijo, Svico in
Avstrijo, kjer je pa¢ lezal sneg.
Najbolj dale¢ pa so jo mahnili
nasi ieka¢i — namre¢ na Fin-
sko. Ta odprava naSih smuéar-
jev-tekaéev je bila organizirana
kot zamenjava. Stirje na8i naj-
boljsi tekadi — brata Janez in
Cveto Pavéi¢, Kordez Gasper in
Hlebanja Zdravko — so bili
Sest tednov v gostieh na Fin-
skem, medtem ko so se nekateri
najboljsi finski atleti priprav-
ljali za letno olimpiado v Mel-
bourneu v Splitu.

Konee decembra so se po 53-
dnevni voZnji z Laponske, skraj-

nega severnega predela Finske,
vrnili nasi smucarji spet domov.
Takoj smo poiskali veckratnega
drzavnega prvaka Janeza Pav-
¢i¢a, da bi nam povedal kaj za-
nimivega o sebi in o treningu
na Finskem.

S SESTNAJSTIMI LETI
V PARTIZANIH

Zivljenjska pot Janeza Pav-
¢ica v mladih letih je podobna
poti tisofev in tisofev Primor-
cev. ki jih je pred vojno tla-
¢ila Mussolinijeva faSisti¢na Ita-
lija. Rojen je bil 1. 1928 v Po-
stojni in je tam prezivel zalost-
no mladost. Potem je prisla voj-
na, tla¢eni narodi so se dvignili.
Tudi Janez je sledil klicu do-
movine. Spomladi 1. 1944 je kot
16-letni fant od3el v partizane
in postal kurir v Dolomitskem
odredu.

Z VZTRA JNOST]JO DO USPEHOV

Po osvoboditvi se je zacel,
kakor wvsa primorska mladina,
zanimati za Sport. 7 18 leti je
pricel v Postojni igrati nogo-
met, a ga je kmalu opustil. Cez
dve leti je prifel v Ljubljano
in se je najprej posvetil atle-
tiki, nato pa $e smucanju. Da-
nes je Janez v obeh 3portih, po-
sebno pa v smucarskih tekih,
priznan tekmovalec. Njegova
Sportna kariera pa ni §la strmo
navzgor kakor kakSnega feno-
mena. Toda s trdno wvoljo in
marljivostjo se je ta skromni in
prijazni Sportnik s¢asoma doko-
pal do lepih uspehov. L. 1954 je
bil élan drzavne reprezentance
na svetovnem smucarskem pr-
venstvu v Falunu. lani pa je
slavil pravi triumf: osvojil je
vsa drzavna prvensiva v tekih,
in sicer na 15 in 30km ter v
Stafeti 4 X 10 km.

PRISRCEN SPRE JEM

»Na Finskem sem dozivel,« je
pripovedoval Janez, smarsikaj

zanimivega in lepega. Videl
sem Laponsko in prostrane fin-
ske gozdove, sredi katerih se
skriva na stotine velikih in ma-
lih jezer, dozivel sem car polar-
nih no¢i. Najbolj pa sem bil ve-
sel iskrene pozornosti in prav
bratskega gostoljubja, katerega
so nam izkazovali Finci na vsa-
kem koraku. Njihova naklonje-
nost je bila veé kot gola vljud-
nost. V tej pozornosti sem vi-
del dokaz, da Finci cenijo naSo
drzavo. Trenirali smo skupaj s
Finei pod vodstvom svetovno
znanega trenerja Saarinena. Te-
mu priznanemu mojstru smuca-
nja ni bilo zal truda, samo da
bi nas &m veé naudil. Po cele
ure nam je razlagal tehniko
teka, ki je Fincem seveda dobro
znana, a za nas je bilo mnogo
novega. Lahko bi rekel, da je
g. Saarinen skoraj bolj skrbel
za nas kot za domacine. Ko sta
si moj brat in Kordez zlomila
smucki. so jima finski tovarisi
takoj poklonili lastne smudci.
Prav tako so nam Finci vedno
dali na razpolago svoje smudar-
ske maze in Se marsikaj.«

MNOGO S0 PRIDOBILI

Ko sem Janeza vprasal, ¢e so
na tem treningu veliko prido-
bili, je takoj prikimal. Povedal
je, da so videli veliko novega
in koristnega, kar bodo prenesli
na nase mlade smuéarje. Pred-
vsem so spoznali, da se Finci
temeljito pripravljajo celo leto
-— tudi spomladi in poleti. Tre-
nirajo sicer ostro, a veliko vaz-
nost polagajo tudi na poéitek.
Zelo cenijo Finei kopeli v sauni
in masazo. Ve¢ina Sportnikov ne
kadi in ne pije. Hranijo se iz-
datno, popijejo mnogo mleka
(nekateri tekmovalei tudi 3 1
dnevno), sicer pa zivijo zelo
Skl’(}]]]llﬂ i'n naravno. C‘.L‘, k temu
dodamo Se dolge zime ter mno-
7i¢nost smucarskega Sporta, ki
je ponekod nujnost, saj je tam
dolge mesece promet mogoé le
na smuceh, potem nam posta-
ne jasno, od kod blesteci sve-
tovni uspehi finskih smuéarjev.

P L
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»Koliko ¢asa. gospod doktor, Ze zahajate
v naSo hiso?« me je vprasala naposled z
nekako resnostjo.

»Sest let, in hvaleZen sem Bogu za vsak
trenutek, ki sem ga smel preziveti v vasi
druzbi, gospa Helenal«

»To je frazal« je odgovorila hladno.

»Cemu fraza?«

»Drugega biti ne more!« me je zavrnila
odloéno. »Dokler sem bila sama, se je dalo
to Se urediti; sedaj pa, ko je Elvira dorasla.
ni moéi veé krotiti hudobnih jezikov. Saj
me umejete, gospod doktor?«

»Cutim se vendar staregal«

Zavrnila me je takoj: »Hudobni jeziki
tega ne c¢utijole

Skoraj zaihtel sem: »Kaj mi je poceti?
Ali naj ne prihajam veé v vaSo hiSo? Kako
naj zivim?e

Cutil sem se v resnici nesreénega. Gospe
Heleni pa se je razsiril éaroben smehljaj po
licu in Sepnila je: »Se da tudi drugace
urediti.«

Ko me je nekaj ¢asa pomenljivo gledala,
je Se dostavila: »Opraviti imam v mestu.
Moj moZ ima vsak hip priti: podakajte ga
in lahko z nami veéerjate.«

Izginila je in me prepustila obéutkom,
ki so se kar usuli name. Kaj mi je poceti?
Ali mi je pokazala vrata? Njena beseda, da
se da stvar tudi drugaée urediti, mi ni ho-
tela iz spomina. Ali kako?

Klink! Klink!

Kakor bi me zadela strela, tako mie je
zadel ta »klink! klink!< Elvirica se je to¢no
vrnila domov in sedaj je v belem predpas-
niku, ki je 3e bolj uveljavljal njene zaokro-
zene é&rte. igrala na klavir.

V hipu se mi je odprl pogled na Gali-
lejsko jezero — morda je bilo tudi kako
drugo, ker nisem udenjak sv.pisma — in
videl sem sv. Petra, ko je s tovarisi privle-
kel prazne mreze k svojemu Gospodu. In
Gospod je ukazal: » Vrzite mreze Se enkrat!«

Klink! Klink!

Pokril sem glavo in bliskoma sem stal
z znojem oblit na ulici. Tam pa sem padel
v roke svojemu zdravniku, ki z bolniki ni
bil nikdar ljubezniv.

S4

»Kaj se potikas po tlaku?« je zakrical
osorno, in to z obrazom, ki je podoben ko-
zoleu, &e ga prevrne burja pozimi.

sBolan sem!«

»Vraga si bolan! Delas, ée se tisto pravd-
no pisarjenje sploh delo imenovati more,
delas kot navit avtomat! Misli§ malo, jes pa
veliko, kot praSi¢ek pri koritu! Polenaril
si telo, polenaril si duSo, in redis se, kakor
da je mast glavni namen tolstega tvojega
zivljenja! PosluSaj moj svet: Sedaj, ko se
otava kosi, odrini v kako pogorje! Lazi po
skalah! Pridruzi se koscem! Hodi, hodi in
delaj! Potem kmalu sprevidis, da je ziv-
ljenje dar boZji in da se zgolj le tepci do’-
gocasijo v njem!l« Nato je odrinil.

Meni se je tedaj prikazalo pred pogle-
dom zamazano pismo in njega velike érke,
ki so bile videti kakor po senozetih raz-
metan plot.

Sestra moje matere je bila omozena na
Jelovem brdu, visoko v gri¢ih, in pismo mi
je pisal njen sin Bo$tjan Preseénik, ki je
bil vsekdar ponosen na sorodstvo, ki je
naju vezalo. Tiste polomljene in razme-
tane ¢érke so mi pripovedovale, da je Bo&ti-
jan slabe volje, ker se za sorodstvo pre-_
malo brigam: »Veé kot pet let te ni bilo
pri nas. Svoji ljudje morajo s sabo drzati.
Tudi Barba Ze tezko ¢éaka. In Meta se je'
razrastla, da jo komaj spoznaS.c Barba,
rojena Muhova iz Jaréjega sela, je bila
zena BoStjanova. Meta pa njegova héi. Ta
se je srazrastlac. No! No!

1T

Jelovo brdo! Ravno pod BlegaSem ti¢i
mala ta vasica sredi rodovitne ravnine,
kjer prideluje prebivalstvo svoje zivljenj-
ske potrebscine. CeSnja je glavno drevo in
spomladi je krajina povita z belimi venci.
Tudi oreh je tu domaéin in sad njegov slovi
po vsem pogorju.

V tem pogorju sem prezivel otroska
svoja leta, kakor Zivi mlada ptica v gnezdu.
Ziveli smo kakor kos narave, in $e obleke
nismo imeli. V tisti dobi je v naSem po-
gorju Se cvetela navada, da otroéaj, dokler
ga niso poklicali v $olo, ni dobil svojih hla-
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»Meni se je tedaj prikazalo pred pogledom zamazano pismo in njega velike &rke, ki so bile wvideti
kakor po senoZetih razmetan plot.. .«
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¢ie. Nosili smo dolge, do peta segajoce
srajce in, kjer smo se igrali, je bilo videti
iz dalje, kakor bi se na kupu valjale uma-
zane vrece. Ce je sneg zapadel, so se va-
ljale te vrefe bose po snegu in tu in tam
podrgnile s krvavo kozo po ledu. Ko je pri-
$la rahla pomlad, staknili smo vsako ribo v
vodi, in v gozdu ga skoraj ni bilo gnezda,
da bi ga ne zasadilo nade oko, bodisi na
zemlji pod grivo, bodisi visoko na veji ob
deblu. Pisani pinoZ rumeni strnad in zlata
taidica — pri nas pravijo tej drobni Zivalei
»Smarnica« — nobeden ni mogel skriti za-
konske svoje posteljice pred nami. Bili smo
del narave in nehote smo obéutili, da pri-
padamo k zemlji, kakor pripada k tej zem-
lji jelka, ki zraste na slemenu Mladega
vrha. Z naravo smo skupaj zrastli in eno
smo se cutili Z njo! Zatorej me sili vse na-
zaj v rojstni svet in tja me bo sililo, dokler
me bodo noge nosile! Kadar zopet pridem
v rojstno krajino, me v hipu obdajo otro-
§ka leta. Niti najmanjsi pripetljaj ni po-
zabljen in spominjam se vsakega kraja, ka-
mor je nosila ptica svoje gnezdo, kjer smo
kurili krese, kjer smo lovili rake-kos¢ake
ali tolkli kozo »pod novim cesarjem gor in
dole!

Vsi ti spomini ti mrgole pred duso, telesu
pa je, kakor bi se kopalo v bistri in okrep-
¢evalni vodi.

Ravno tako je bilo tisti dan, ko sem
hodil proti Jelovemu brdu. Mehki spomini
so me objemali in, ko sem dospel do Tomin-
¢evega hrastja pod Lovskim brdom, ni vrag,
da bi ne bila zapela vuga! In pognala je zlati
svoj glas v zeleno dolino! Vuga? Malo pozno
je ze bilo zanjo. Meni pa se je vendar zdelo,
da je le bil sstric Matice, ki priSiva svoje
gnezdo na rogovilico pri veji, da mu giblje
sapa mladi¢e v tej zraéni zibelki. Ej, skoda,
samo enkrat v zivljenju sem vedel za tako
gnezdo, a §e to je viselo na tako §ibki veji,
da nisem mogel do njega!

Nad Lovskim brdom je pricel kazati svoj
cbraz stari nas Blega3, a tik njega je Gepel
okrogli Koprivnik, izza katerega se tako
radi privle¢ejo érni oblaki, da namocijo
polje, kadar je najmanj treba. Takrat je v
ozadje stopila Ljubljana in v stran so sto-
pile vse skrbi, ki grenijo zivljenje samcem
po mestih!

Hotel sem sesti pri poti v Sumee resje
ter se zagledati v plefasti Blegas, ¢e me

morda Se pozna. A pri poti sta ze dva se-
dela. Pred mano sta ze bila prelezla klance
do Lovskega brda. Sedaj sta Cepe]a v resju,
podobna kupu nesrece. in meni sta se v lde]d
kakor omla¢ena dva snopa.

Moz je pokazal z roko na BlegaS: »Lep
je! Na vrhu je v senci, po bregovih pa ga
sonce obsevalc

In res je takrat nad goro plaval velik
oblak, ki je jemal vase sonéne Zarke, tako
da je bil vrh teman. sLep je.« — obrnil je
k meni izmuéeni svoj obraz — »in &e je
¢lovek Sestnajst let bil notri, se ga komaj
nagleda.«

Zagledal se je v goro. Pri¢elo se mi je
svitati, kdo bi bil ta ¢élovek. Dolgi zapor
mu je bil razoral lice in izpadli so mu bili
tudi lasje na glavi. Ni ga bilo lahko spo-
znati.

Nekdaj je naSe gorovje le o tem govo-
rilo, kako sta se kocar Skalar in gruntar
Kalar trgala zaradi majhne njivice, ki je
bila last berafeva, po kateri pa je hotel
bogatin vlac¢iti posekani les iz svojega
gozda, ki je lezal ravno nad omenjeno nji-
vico. Kalar, ki je bil z vso vasjo v sorodu,
je imel torej vso vas na svoji strani. Imel
je pa na svoji strani Se razli¢ne odvetnike,
ki so mu denarnico pu3éali. da je pravda
ve¢ stala, kakor sta bila njivica in gozd
skupaj vredna. Skalar je zaradi tega imel
proti sebi vso vas in mnogo odvetnikov, ali
kljub temu je konéno zmagal v pravdi.

Lahko si mislite, kako sovrastvo je na-
stalo med Kalarjem in Skalarjem. Bogatin
je besnel, in bil je — kakor pravimo —
vedno pripravljen, revnemu kolarju »s se-
kirico dobro juiro voséitic. Temno sem se
spomnil, kako se je govorilo, da sta se v
nekem robovju na Blegasu srecala, se spo-
padla in da se je pri tem Kalar do smrti
ponesreéil. Potem je bila dolga razprava in
—- &e sem se prav spominjal — je bil Ska-
lar za vse Zivljenje obsojén v GradiSko.

Pri teh spominih sem spoznal Simna
Skalarja, s katerim sva v ofroSkih lefih ovee
skupaj pasla, ki je pa bil videti sedaj za
najmanj trideset let starejsi od mene.

Zopet je jetal: sLemoj, Sestnajst let! In
noben dan mnisem ‘videl ne Koprivnika ne
Mladega vrha in ne Starega vrha. Posusil
sem se kot kopriva — ej, huda je bilalc

(Nadaljevanje prihodnjié)

Tiskala tiskarna »Toneta Tomsifae v Ljubljani



NASI LETOSN]JI NOVI NAROCNIKI

(do 7. februarja 1956)

I1Z ZDA:

Anton OKOLISH, Barberton Ohio
Mary MAT JASIC, Cleveland 11 Ohio
Ignac PAVLOVICH, Barberton Ohio
Joseph VALENCIC, Barberton Ohio
Iva NAGODE, Sheboygan Wisc.
Anton GORISEK, Warrensville

Jos. BREGAR, Armstrong

Jery VERANT, Pangillys Minn.
Agnes JAZBEC, Euclid 25 Ohio
Johana ZADNIK AR, Eveleth Minn.
Mary KOBAL, Cleveland 10 Ohio
Matilda BREGAR, Greensburg Pa.
Ivan ZORMAN, Cleveland 5 Ohio
Frank TROHA, Allenhurst Ga.
August PLATT, Detroit 35 Mich.
Frank PAPEZ, Red Lodge Mont.
Tom TAUCHAR, Red Lodge Mont.
Matt VOGRICH, La Salle Illinois
Vida KOSNIK, Cleveland 3 Ohio
Krantz TURK, North Forest City, Pa.
Jernej MOZINA, Mon. Run., Pa.
Philip PROGAR, Piitsburgh, Pa.
Joseph ADAMICH, Cleveland, Euclid 23 Ohio
Majda LUZAR, Cleveland 4 Ohio

MATICI SO

John AUMAN, Willard Wise. 1.00 dol.
Frances JELERCIC, Willard Wisc. 1.00 dol.

Frances KOCHEVAR, West Frankforth Illinois
1.00 dol.

Mary WOKAC, Ecorse 20 Mich. 050 dol.

Mary FLUDERNIK, Sheboygan Wisc.
Terezija PENCA, Silvis Illinois

John TEZAK, Interlochen Mich.

Johan PETACH, Midmway, Pa.

Joseph SLEME, Willard Wisc.

Peter VERDERBER, Dearborn Mich.

Anna FLORJANCIC, Grand Junction Colo.
Frank KRAMAR, Sharon. Pa.

IZ CANADE:
Louis GACNIK, Garsen Mine Ont. Canada
T'ony STRUMBEL, Garson Mine, Ont. Canada
Frank KUZNIK, Sudbury Ont. Canada
Jozica ABULNAR, Toronto Canada
Ivana RAUCH, Kirkland Lake Ont. Canada
Mary KRAMARICH, Schumacher Ont. Canada

1Z FRANCI]E:
Franc SPEHAR, Bruary en Artois P. d. C.
Angela BOSTIC, Raismes Nord
Jozef CADE], Freyming, Moselle
Frane JURJAVCIC, Freyming, Moselle
Franc GRICAR, Merlebach, Moselle
Jean PRIBOSEK, Jeanne D'Arc Cite, Moselle
Marija VOLF, Luxemburg

DAROVALI

Mary WAYER, Cleveland Ohio 050 dol.
Mary LUSIN, San Jose Calif. 0.50 dol.

John PETERNEL, Renton Wash. 2.00 dol.

John USENICNIK. Cleveland 19 Ohio 0.50 dol.



Do 7. februarja smo prejeli naro¢nine za »Slovenski izseljenski koledar«

in »Rodno grudo« od rojakov:

Mary ISKRA, Aberden Wash., 11.00 dol.
Frank KLUNE, Chisholm Minn., 13.00 dol.
Jennie TROHA, Barberton Ohio, 75.00 dol.
Viki POLSAK, Cleveland Ohio, 6.00 dol.
Ignac HOSTNIK, Detroit Mick., 4.5 dol.
Charles GABER, Detroit Mich., 2.5 dol.
John KOSMAC, Albia loma, 4.00 dol.
Jeseph URBAS, Barnesboro, Pa., 2.5 dol.
Anna GERDEN, Ont. Canada, 8.00 dol. |
Frances HAFNER, Cadillac Mich.. 5.00 dol.
Mary KNAUS, Traunik. Mich., 6.00 dol. za dru-
stvo SNPJ it. 587
Matt WIDMAR, Coraopolis, Pa.. 7.50 dol.
Anton SCHULAR, Arma Kansas, 19.50 dol.
Frank JEREB, Mill Iron, Montana, 4.00 dol.
Rosi GASBODA, Delmont, Pa., 5.00 dol.
Mary GORISEK, Clarksville, Pa., 5.00 dol.
John LOK AR, Euclid Ohio, 5.00 dol.
Andrero BARTEL, North Chicago, 15.00 dol.
Frances JELERCIC, Willard Wise., 2.00 dol.
Nezka KALAN, Cleveland 5 Ohio, 5.00 dol.

Mary BANKOVICH, Chicago 8 Illinois, 5.00 dol.

Joseph BREGAR, Armstrong Co., 2.00 dol.
Mary KUKM AN, Cleveland 10, OHIO, 2.00 dol.
Frank SUHADOLNIK, Cleveland 10, Ohio,
4.50 dol.
Agnes JAZBEC, Euclid 25 Ohio, 2.00 dol.
Mary KOLAR, Pengillys Minn.. 2.00 dol.
Steve F. PIRN AT, Co., Cleveland 3 Ohio, 2.50 dol.
Anton BUCAR, Freyming, Francija, 1.500 fr.
Kayton ERZNOZNIK, Red Lodge, Montana,
13.50 dol.

Frances MIHELICH, Chicago 29. Illinois. 2.50 dol.

Mary PETSCHNIK, Enumcloro Wash., 2.50 dol.
Jery SNYDER, Barberton Ohio, 5.00 dol.
Mary WOKAC, Ecorse 29. Mich., 5.00 dol.

Michael ZIMICH, Miami Beach, Florida, 2.00 dol.

Mary WAYER, Cleveland Ohio, 5.00 dol.

Louis KLEMENCIC, Toronto, Ont. Canada,
35.00 dol.

Iielen NOVAK, Dearborn, Mich., 5.00 dol.
Theresa HAFNER, Cleveland 2 Ohio, 2.50 dol.

I'rances STAV AN J A, Cleveland 19 Ohio, 2.50 dol.

John CETIN, Sharon, Pa., 2.50 dol.

Jennie FIDLER, Zagreb Jugoslavija, 2.000 din
Philip PROGAR, Piltsburgh Pa., 4.00 dol.
Christ STOKEL, Clepeland 5 Ohio, 7.50 dol.

Josephine RICHTER, Enumclaro, Wash., 2.50 dol.

Anna DORNIK. Ellwood City Pa., 2.00 dol.
Tonéka SKUFCA, Ner Castle Pa., 2.50 dol.
Mary OBREZA, Cleveland Ohio, 4.50 dol.

Angela BUCAR, La Salle Illinois, 5.00 dol.

Nick POVSE, Pittsburgh Pa., 10.50 dol.

Mary LUSIN, San Jose, Calif., 5.00 dol.

John PETERNEL, Renton Wash., 7.00 dol.
Frank PECHNIK, Pueblo Colo., 5.00 dol.

Franc KROBATH, N. W. T. Canada, 5.00 dol.
John USENICNIK, Cleveland 19 Ohio, 10.00 dol.
Mary ZIHERL, Euclid 17 Ohio, 2.50 dol.

Theresa HAFNER, Cleveland Ohio, 2.50 dol.
Frank GABER, Detroit Mich., 5.00 dol.

Anna KLANCHER, Euclid 25 Ohio, 6.50 dol.
Theresa CULIG, Lorain Ohio, 5.00 dol.

Joseph WIDMAR, Milmaukee 4 Wisc., 11.50 dol.

Joseph ADAMICH, Cleveland Euclid 23. Ohio,
2.00 dol.

John TEZAK, Interlochen Mich., 2.00 dol.
Frank MIKULICH, Johnstoron, Pa., 2.50 dol.
Ursula ZATICH, Springfield Illinois, 2.00 dol.
Frank ZAGAR, Kemmerer Wyoming, 4.50 dol.
Martin KRUSIC, Arma Kansas, 1.25 dol.
Frances STERLE, Eveleth Minn., 2.00 dol.
I'rances JURETIC, Wickliffe Ohio, 5.00 dol.

Josephine RANZINGER, Mc. Keesport Pa.,
3.00 dol.

Jakob BERGANT, Superior Wyo., 4.50 dol.
Joseph GARM, Sharon, Pa., 6.50 dol.

Jakob CERAR, Broklyn, N. Y., 5.00 dol.
John GORSEK, Springfield Illinois, 6.50 dol.

Mary KRAMARCIC, Schumacher Ont. Canada,
2.00 dol.

Max FROLICH, Oberhausen Osterfeld, Deutsch-
land, 16.00 DM

Joseph SLEME, Willard, Wise., 5.00 dol.

Frances KOVACICH, drustve SNPJ §t. 314
Willard Wisc., 4.56 dol.

IFrank BOLTEZAR, Pueblo Colo., 12.50 dol.
Raymond KLADNIK, Cle Elum Wash., 16.00 dol.

Anna FLORJANCIC, Grand Junction, Colo,
2.00 dol.

TFene Gabrijela BENKO, Milwmaukee Wisc.,
5.00 dol.

Agnes ZADEL, Masontoron Pa., 4.00 dol.

Fanie BREZOV AR, Euclid Ohio, 5.00 dol.
Ignatz RESETICH, East Moline Illinois, 9.50 dol.
Anton FATUR, Detroit 38 Mich., 7.00 dol.

Pavla in Frank BOLE, Detroit 3 Mich., 2.50 dol.
John SIT AR, Broklyn, N. Y., 2.50 dol.

Alice in Andy MIRTICH, Cleveland Ohio,
6.50 dol.

Anton AUBEL, Springfield Illinois, 5.00 dol.
Mary JELAR, Klein Montana, 10.00 dol.

Anton VELIKON]JA, Cadogan Pa., 4.50 dol.
John in Milka HOTKO, Oglesby Illinois, 4.50 dol.




